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AOroOBIP NOCTABKW/ SUPPLY CONTRACT

c. Kpyneus / Krupets village

The Parties hereto are:

Seller: Soufflet Agro Ukraine LLC represented by Mrs.
Tetyana Yatsenko, Director, on the one hand, and

Buyer: any legal entity or a private entrepreneur that/who
expressed a will to conclude this Contract by accepting its
terms by means of concluding a Specification (Specifications)
for supply of the Goods specified in clause 1.2. of the
Contract.

hereinafter collectively referred to as the ‘Parties’ and each
separately - the ‘Party’.

This Contract is a public offer (offer) published on the Seller's
website htips://iwww.soufflet-agro.com.ua/uk/ . Conclusion of
this Confract shall be carried out by the Parties by means of
concluding the Specification (Specifications) for supply of the
Goods specified in clause 1.2. of the Contract. In which case,
the Seller unilaterally indicates a registration number of the
Contract in accordance with its internal nomenclature, which
shall be mentioned in all Specifications for delivery of the
Goods.

In case of any changes by the Seller, the new wording of this
Contract shall be published on the Seller's website
hitps://'www soufflet-agro.com.ua/uk/ and shall become
effective from the date indicated in the Preamble hereof and
applies to all Specifications between the Parties that will be
concluded on the date specified in the Preamble or after this
date.

By entering into the Specifications to the Contract, the Buyer
guarantees that it/he/she is aware of its provisions at the time
of concluding the Specifications and accepts such provisions
as rnandatory and undertakes to comply with them.

1. Subject of the Contract
1.1. The Contract objective for the Seller is to deliver all
necessary seeds, plant protection products, fertilizers to the
Buyer for an upcoming 2023 agricultural season.

1.2, In accordance with terms and conditions set forth in the
present Contract the Seller undertakes to sell (supply) and the
Buyer undertakes to buy (accept and pay the value of) the
following agricultural goods (hereinafter referred to as the
‘Goods’):

* seeds of: barley, corn, rape, sunflower, wheat soya,
peas. sorgo, lucerne, rye;

« plant protection products;

¢ organic fertilizers and siderates;

o fertilizers for foliar feeding;

e other agricultural products, if the Specification contains a
reference to the Contract number.

1.3. The assortment of the Goods, the unit of measurement,
the quantity and price per unit of the Goods, as well as the
value of the Goods to be delivered under the Contract shall be
specified in the Specifications which are integral parts of this
Contract.

1.3. Total volume of the delivery shall mean either a
planned quantity of the Goods indicated in specifications
hereto or actually delivered quantity of the Goods in
accordance with delivery documents

1.4, The seeds shall be sold by the Buyer to third parties or
used by the Buyer in the Buyer's own purposes only for
sowing within Ukraine. The Buyer shall be obliged:

. Not to export the Goods abroad Ukraine.

. Not to carry out the selective or other experimental works
with the Seeds and their derivatives.
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CropoHamu aaHoro [orosopy €:

Mpopaseus: TOB «Cydichne Arpo Ykpaiwa», B 0cobi
AunpekTopa fAueHko TeTaHu IBaHiBHW, 3 ogHoro Boky, Ta
Mokyneuws: Byab-sika topugniHa ocoba yu isudHa ocoba-
NiANPUEMEUB, WO BUABWUNW Gax)aHHa yKNacTy AaHuii Horosip
LNAXoM NpWEAHaHHA [0 HLOrO Y BWIMAAI  yKNageHHs
Cneundpikauii  (Cneundcbikauin) Ha  noctasky ToBapy,
3asHaqeHoro B n. 1.2. [lorosopy.

Hagani npu cymicHoMy 3raZlyBaHHi iMeHyloTbea — CTOpOHU, a
KOXXHa okpemo — CTopoHa.

Hanwvii [orosip e nyBniuHolo odbepToio (nponoauuierd), o
onpuniogHeHa Ha ese6-cawTi MNpopasua htips://www.soufflet-
agro.com.ua/uk/. YknageuHs aavoro Joroeopy 3AiicCHIOETLCS
CropoHamn LLASAXOM yKnaaeHHa Cneuwdikauii
(Cneundikauiin) Ha noctasky Tosapy, 3asHaueHoro B n. 1.2,
Horosopy. Mpu usomy, lMpogaBeub camocTiliHO NpUCBOKOE
Horosopy nopsakosuii/peecTpauiiinvii HoMep BignoBigHo Ao
BHYTPILUHLOT HOMeHRKNaTypw Mpoaasus, wo Gyae 3asHayaTucs
y Bcix Cneuudikauisx Ha noctasky Tosapy.

Y pasi 3MmiHW pepakuii [orosopy [Mpogasuem, BoHa
ONPUNIDAHIETLCH Ha eeb-canTi Mpopasus
https://www.soufflet-agro.com.ua/uk/ Ta nouwHae giaTn i3
Aatwn, wo sasHadveHa B [lNpeambyni Ta nowwWploeTscs Ha BGi
Cneundikauii mixx CtopoHamu, wo Gyayts yknageHi ¥ AeHb,
BkasaHuin y [Mpeambyni, Ta Cneuudikauii, yknaaeHi nicns
LUbOro AHs.

YknaaenHam Cneundikauii o dorosopy Mokyneus rapaHTye,
Wo BiH 0Bi3HaHUM i3 [Oro ymoBamu CTaHOM Ha MOMEHT
yknagenHs Creuudpikauii Ta npuiimas  Taki ymoBu Ak
060B'A3KOBI Ta 30008'A3yETHCSA X BUKGHYBATM.

1. lNpeamer Jorosopy
1.1, [oroeip HanpasneHwit Ha 3abesneueHHs Mpogaeuem
Mokynus nocieHuM maTepianom, 3aceBamu 3aXUCTY POCITUH,
AoBpuBamu AN CiNbCLKOTOCNOAAPCHLKGIO ce30Hy 2023 POKY.

1.2. Y sBignosigHocTi A0 ymoB, 3a3HaueHnx y AaHOMY
[orosopi, MMpoaaeeus 3oboe'AsyeTbcs  focTaBnNATH,  a
Mokyneub npuiAMaTii Ta onnadvysatv BapliCTe HACTYNHUX
CiNbCbKOroCNoAAapCLKUX TOBAPIB (WO WMEHYIOTLCA Hagani -

ToBapwu):

. HACIHHA: AYMEHIO, KYKypyA3w, pinaky, COHSALUHWKA,
NLWEHNL, COT, FOpOXY, COPro, MOLEPHN Ta KT,

. 3acoBu 3aXUCTY POCVH;

o opraHivHi nobpusa Ta cugepaty:

. AoBpuea ANs NO3AKOPEHEBOrO NIV aneHHs:

. iHLy CiNbCLKOroenoaapcLKy NPOAYKLID, SKLLO

Cneundikauis MiCTUTUME nocunanHs Ha Homep [orosopy.
1.3.  AcoptumeHT ToBapy, OAWHWLS BUMIPY, KiNbKICTL Ta
uiHa 3a ogwHuulo ToBapy, a TaKox BapTicTk Tosapy, ulo

nignarae  noctaeyi = 3a  [loroBopom, BKasyeTbecst Y
Creuncbikauiax, WO € HeBig'eMHIMU YaCTHHAMU  UbOrO
[Horosopy.

1.4.  3aranbHuil 06'em nocraskn o3HadYaTUMe afo (INaHOBN

00'EM NOCTaBKKW, 3a3HaYEHWi y Creuudiikaliax oo paHoro
Horosopy, abo daktnuHui o6'em nocTasku BignoeigHo go
BUASTKOBUX [OKYMEHTIB

1.5.  HaciHHa mae 6ytu peanisosave [lokynuem TpeTim
ocobam abo BUKOPUCTAHE HUM Y  BRACHUX noTpebax
BUKMIOYHO Ana nociBy Ha Teputopii Ykpaiuu. [lokyneus
3060B'A3yeTLCS:

»  He ekcnopryeartn Tosap 3a mexi Yrpaiuu.

* He BecTu cenekuii Ta IHWWX eKCrepUMEHTANbHIX pobiT 3
HaciHnam Ta ioro noxigHumn,



. To remain the same package and name of the Goods.

. Refrain for any action that may be considered as illegal
use or violation intellectual property rights of the Goods
producers. .

. To use the Goods according to their purposes and within
their shelf life and ‘best before' date, according to rules of use,
transportation, storage, and unitization, with preventing
possible damage to humans and the environment. The Buyer
shall be strictly prohibited to treat the seeds at the Buyer's own
decision, as well as to perform any other mechanical
chemical, thermal and other manipulation with the Goods, not
stipulated by the applicable laws or proper storage/use
requirements.

. While sale of the Goods to third parties, to act on the
Buyer's own name and at the Buyer's own risk and expenses;
not to introduce themselves as an exclusive agent, pariner or
an affiliate to the Seller.

@ In case of the Goods sale to third parties, to apply the
same contractual obligations on these third parties (buyers of
the Goods) as stipulated herein.

2. The Goods Quality, Container, and Packaging
2.1. Quality of the Goods shall correspond to 2240-93, DSTU
6068:2008, DSTU 4138:2002 (in case of seeds), other DSTU,
state provisions and standards and other law requirements
that are usually applied for this type of Goods.

2.2. Crop protection products shall meet all necessary quality
characteristics stipulated in the Certificate of quality issued by
the manufacturer. The Goods shali be inciuded in the State
Register of Pesticides and Agrochemicals allowed for use in
Ukraine.

2.3. Quality of the seeds is confirmed by a certificate certifying
its varietal qualities and a certificate certifying its sowing
qualities, issued in accordance with the procedure provided by
the current legisiation of Ukraine, including international
conventions, agreements, treaties, ratified by Ukraine.

2.4. The Buyer is fully aware that the seeds subject to sale
hereunder have been or may be treated with chemicals
registered and allowed for use in Ukraine for which reason the
seeds may be hazardous for people and animals unless the
seeds are used only for sowing purposes. The seeds cannot
be used in production of food, animal feed, and oil,

2.5. The Goods shall be packed according to the respective
slandards requirements. In case the standards, technical
cenditions, other documents do not centain requirements as to
containers and package, the Goods shall be packed in such a
manner during the delivery that to assure safety of the Goods
and their quality parameters during transportation.

2.6. The Buyer shall be obliged to accept, transport, store and
use the Goods according to the manufacturer's requirements
and instructions. methodological recommendations, and other
normative regulations  applicable thereto. Requirement
stipulated herein, as well as information, stipulated in items
2.3. and 2.7. of this Contract is to be obligatorily included into
sales contracts between the Buyer and end customers.

2.6.1 In case of doubt about the use of the Goods, the Buyer
should consult the manufacturer or the Seller's representative.
The Buyer understands that it uses the Goods beyond the
instructions and guidelines at its own risk. The claims
regarding the results of such unauthorized use of the Goods
may not be applied by the Buyer and will not be accepted by
the Seller.

2.7. The Buyer shall mention a number of parcel lot of the
Goods, indicated in shipment documents, on the package or
the label, on all commodity bills while sale of the same Goods
to third parties in future.

* He spilicHioBaT nepenakyBaHHs Ta/abo 3miHy Ha3su
Tosapis.

. He spiicHioBat  Byab-Akux  ain,  wo MOXYTb
kBanicpikysaTucA  §K  HENpaBOMIPHE  BUKOPWCTAHHA  uu
NOPYLWEHHSA NpaB iHTeneKTyanbHo! BNAcHOCTI, WO HanexaThb
BupoBHukam Tosapis.

e Bukopuctosysatu  Tosap  signoeigHo Jo  Woro
NPU3HA4YEHHs,, B MeXax TepmiHy NOoro npuaaTHoCTi, npaswun
BUKOPWCTaHHA, TPaHCNOPTyBaHHA, 3bepiraHHa Ta yruniaaul,
He [0NycKalyn HaHEeCEHHS LUKOAW MNIAAM Ta OTOYYICHOMY
cepefoswnly. Mokynuwo cyBopo 3aBopoHAETLCA 3/IRCHIOBATY
CamoCTiiHE NPOTPYEHHA HaciHHsi, a Takok Byab-ski iHL
MeXaHiuHi, XiMmiuHi, TemnepaTypHi Ta iHwWi mawninynauii i3
Tosapom, He nepepbayeHi HOPMATUBHWUMM akTamu Ta
BUMOramu oo HanexHoro sbepiraHHsa/BUKOPUCTaHHS.

¢ [ia yac npopaxy Tosapy TpeTim ocobam aAisTy sia
BNACHOrO IMEHI, Ha BNACHUN PU3KK | 33 BNACHUA DaxXyHOK. | He
BuaaBatu cebe 3a eKCKMIOSWUBHOrO areHTa, napTHepa um
noe'sasaHy 3 lMpogasuem ocoby.

* Y pasi npogaxy Tosapy Tperim ocoBam - OBTAXUTYH
noKynuis, wo KynyloThb Toeap, KOHTPaKTHUMMN
3000B'A3aHHAMI, aHanoriYHVMK 30608 A3aHHAM Mokynua &
AaHomy nyHkTi [Jorosopy.

2. Akicte ToBapy, Tapa Ta Ynakoska

2.1. fkicte Tosapy noeuHHa signosigatn [ICTY 2240-93,
ACTY 6068:2008, [ICTY 4138:2002 (Wopo HaciHHS), iHLWMM
ACTY, pepxasHum Hopmam Ta craHpaptam Ta  iHWAM
BUMOram 3aKkOHOQaBCTBA | MNOKasHukam, 1o  3BUYaliHo
CTaBnATLCA A0 AaHoro Bugy Tosapy.

2.2, 3acoby 3axucTy pocnvH MOBWHHI BigNOBiaTH yCim
HEOBXIAHUM AKICHAM NoKa3HrKaM, 3asHaveHunm y Ceprudikari
SIKOCTI, BUAAHOMY BUPOGHUKOM. ToBap MOBWUHHO Byt
BKMIOYEHO B «[lepxasHuil peecTp rectuumais i arpoxivikarie,
DAO3BONEHUX [0 BUKOPUCTaHHA B YKpaiui».

2.3. AkicTb HaciHHA nigTBEpMXYETLCS cepTudikaToMm, wWo

3acsiguye Woro copToBi siKoCTI Ta cepTuchikaTom, WO
3acBigyye MOro nocisHi  SAKOCTI, BUAAHUMU B nopsaaky,
nepenbaveHomy YUHHWMM 3aKOHOLARCTBOM YKpainu,
BKNIOHAIOYN  MDKHAPOAHI  KOHBEHUT, Yrogw,  JOroBopy,

patucikoBaHi Ykpainoio.

2.4. Mokyneub BM3HAE, WO BCE HaciHHs, Wo € npegMeTom
usoro [orosopy, Byno uu moxe GyTu npoTpyeHe XiMiuHmmu
pevoBnHamMU, SiKi 3apeecTPOoBaHi | 403BONEH A0 BUKOPUCTAHHS
B YKpaiHi i moxyTs ByTu HeBeaneunumu ans nwaew Ta TBaPUH
B pasi, AKwo Take HaciHHa He 6Byne BUKOPUCTOBYBETUCH
BUKMIOYHO AK  nocisHWiA  maTepian.  HaciHHs He moxe
BUKOPWUCTOBYBATMCS ANA  BUIOTOBNEHHN Dii, Kopmie ans
TBApWH Ta onil.

2.5. Tosap nakyeTsCsl y Tapy ariHo 3 BUMOramu BIANOBIAHUX
CTaHpapTie.  Akwo  craHaaptw,  TexHiuki  ymosw, ik
AOKYMEHTW HEe MICTATL BUMOI 40 Tapw i ynakoBku, To nig Yac
nocraeki ToBap nosuWHeH OyTU ynakoBanuil & Tapy, Lo
aabesneunts 36epiraHHs Toeapy nig uac TPaHCNOpTyBaHHA Ta
3DepexeHHs SKICHUX XxapaKkTepuCTIK Toeapy.

2.6. lMokyneus 3060B'A3aHWA  NPUAHATY, TpaHcnopTyBaTw,
abepirati Ta BUKOpUCTOBYBATH Toeap BianNoBiAHO 40 BUMOT Ta
IHCTPYKUiA  BUPOBHUKA, METOLMYHINX pexomerdauin, iHwux
HOPMAatMBHUX  AOKYMEHTIB, Ak  pernameHTyioTs ui Al
Mokyneuk 30608's3anni 8 0608’ A3KOBOMY NoOpPAAKY BKIOYATK
AC AOroBOpiE 3 KIHUEBMMW CNOXMBAYAMW aaHy BuMOry, a
Takox iHpopmaLiio, BrknaaeHy y n. 2.3. 1a 2.7, [orosopy.
2.6.1. ¥ pasi HasiBHOCTI CyMHIBIB LWoa0 NOPAZKY BUKOPWUCT aHHS
Tosapy, Mokyneus mae 3sepHyTUcA 3a KOHCynbTauielo A0
BupobHuka Yn npencrasHuka Mpoaasus. lNokyneub posymis,
Wo BuKopucTakHa ToBapy nosa mexamu HCTPYKUIA  Ta
METOAWYHUX peKOMEeHAaLi BiH 3LIACHIOE HA BRACHWIA PU3HK.
JKoaHi  npeTeHsii WoA0 pesynbTaTiB TAKOFG  CAMOBIMLHO
BUKOPUCTaHHA ToBapy He MoxyTh OyTu 3aseneHi Mokynuem
Ta He npuimatoTees Mpogasuem.

2.7. Y pasi npogaxy Toeapis TpeTim ocobam, [Mokynews
30008'A3aHUA Yy BWAATKOBUX HaKNagHWX, 3a3HaAYUTWH HOMeEp
naprii/nota Tosapy, skuiA BKazaHwi y TOB&POCYNPOBIAHNX
AOKYMEHTAX, Ha MILLIKY Y1 ETUKETL.



2.8. A commercial name of the Goods as ‘cover crop seeds
mixture’ and similar may be used with respect to the green
manures (organic fertilizers). Seeds certification requirements
shall not be applicable in such cases hecause the green
manures (organic fertilizers) are the Goods rather than the
seeds.

2.9. The price of the Goods includes the coust of collection,
transportation, storage, processing, waste {reatment and
utilization of the packaging in which the crop protection
products are supplied hereunder. After using plant protection
products, the Buyer may contact the following companies with
respect to the collection and disposal of containers:

- regarding the Goods imported by BASF T.O.V. LLC
(identification code 20068365) or produced by the BASF group
- LLC "Ukrainian Center for Waste Management" at the
address: 03065, Kyiv, str. Kozeletska, 24, e-mail:
office@ukrcpv.com.ua, phone/fax: +38 044 455 97 58, phone:
+ 38 097 995 96 15;

- regarding the Goods imported by BAYER, LLC (identification
code 22811794) or produced by the BAYER group - to a legal
entity that has the appropriate license, the name and contact
details of which will be available on the official website of the
Bayer agricultural division at the link https://www.cropscience
.bayer.ua/Products/ SafeUse/Recycling:

- regarding Goods imported by the Agrochemical
Technologies Group (Agritech Ukraine LLC, identification
number 39718442, Agrilab LLC, identification number
40298071, Agrimark LLC, identification number 44623447) -
IMAR LLC: phone: (067 ) 688-66-20; (050) 683-76-76. E-mail:
tov_imar@ukr.net:

- regarding the other Goods - to Utilvtorprom LLC,
info@utilvtorprom.com.ua,  +38(063)-303-40-43; +38(048)-
708-99-07, or to another legal entity that has an appropriate
license, upon prior agreement with the Seller.

3. Terms of delivery
3.1. The Seller shall be obliged to deliver the Goods only after
and on condition that the Buyer fulfills its/his/her obligation
regarding the full payment (prepayment) of the Goods value in
accordance with Article 4 of this Contract.
3.2. The Goods delivered under this Contract shall be shipped
to the Buyer in separate batches within the tirne limit set by the
Parties, in accordance with the terms of this Contract. The
Parties agree on the place and terms of delivery of specific
batches of the Goods in accordance with the concluded
Specifications by means of electronic correspondence.
3.3. The Goods shall be delivered on FCA or DAP delivery
basis in accordance with the Official Rules for the
Interpretation of Trade Terms of the International Chamber of
Commerce in the 2020 edition (Incoterms-2020), with the
exception of terms regulating foreign economic activity. The
delivery basis shall be specified in the Specifications to this
Contract.
3.4. Delivery under FCA condition shall be carried out by
handing over the Goods to the Buyer (loading on the Buyer's
trucks) at the location of the following warehouses of the
Seller: ) s
*  LLC Soufflet Agro Ukraine, Y. Mudroho str., 7, Slavuta,
Shepetivkyi district, Khmelnytsky region, Ukraine 30000.
. LLC Soufflet Agro Ukraine, 11762, “Yurkivska Str. 14-T,
Yarun village, Zvyagelskyi (Novograd-Volynsky) district,
Zhytomyr region.
® LLC Soufflet Agro Ukraine, 80461 Kyivska Str. 236,
Zapytiv, Lvivskyi (Kamyanka-Buzkyi) district, Lviv Oblast.

° PrJSC “Zhashkiv grain elevator’, Vokzalna Str., 1.
Zhashkiv, Uman district, Cherkassy region, 18200,

. PrdSC “Gorodok Soufflet Silo”, Zelena St., 1, Gorodok
town, Khmelnytsky district, Khmelnytsky region, 32002,

e LLC “Carolina grain elevator’, Pryvokzalna Str., 7

'

2.8. lNpu npopaxy cuaepartis (opraHiyHux [oBpus) MoXNUBE
3aCTOCYBaHHA KOMEPUINHOro HalimeHysaHHs Takux Tosapis ak
«CYMi! HACIHHA MOKPUBHUX KYMbTYP» YM aHanoriuHmMx 3a
3micTom. B Takomy pasi BUMOrv 0o cepTudhikaliil HaciHHa He
3aCTOCOBYIOTLCS, OCKIMNbKW pakTnyHo TOBApOM € He HaCiHHS,
a cuaepaTtu (opranidni gobpusa).

2.9. Bapricte  3BupanHs, nepesesenHs,  sGepiraHHa,
00pobnerHn, 3HEIUKOAXEHHs Ta yTwunisauii BukopucTanol
Tapu 3-nig 3acobiB 3axucTy pocnuk, MOCTABNEHUX 3MAHO 3
uum - [loroBopoM, BXOAWTb A0 Ui Toapy. [licns
BUKOpWCTaHHs 3acobie 3axucTy pocnud 3 npusony sbopy Ta
yTunisayii Tapu Mokyneus Moxe 3BEpPHYTUCS!

- wopo Tosapy, imnoptosadoro TOB «BAC® T.OB.»
(ineHTudbikauinHuin kon 20068365) abo BupobreHoro rpynok
BASF - TOB «YkpaiHcekuii  LleHTp [MoBomkeHHs 3
Biaxogamu» 3a agpecoio: 03065, M. Kuis, syn. Kosenelbka,
24, enextpoHHa nowTa (e-mail): office@ukrepv.com.ua,
Ten./chakc: +38 044 455 97 58, ten.: + 38 097 995 96 15:

- woao Toeapy, iumnopToBaHoro TOB  «BAMEP»
(ineHTuchikauinnni kog 22911794) abo BupobneHoro rpynow
BAYER - no opuandHoi ocobu, sika Mae BiANOBIAHY NileHsilo,
HallMEHYBaHHSA Ta KOHTaKTHI AeTani akoi ByayTs AOCTYNHI Ha
odpidinHomy  caiTi  arpapHoro nigposginy Baiiep 3a
nocUnaHHAM https://www.cropscience.bayer.ua/Products/
SafeUse/Recycling:

- Wofo Tosapie, wlo iMnopTyloTbes pynow «Arpoximiumi
TexHonorii» (TOB  «Arpitex Ykpaida», igeHTuchikauiiHmm
Homep 39718442, TOB «Arpiknab», ineHTudikauiiiHuii Homep
40298071, TOB «Arpimapk», iaeHTudikauiiHmi Homep
44623447) - TOB "IMAP": tenechon: (067) 688-66-20; (050)
683-76-76. E-mail: tov_imar@ukr.net;

- wopo iHworo Toeapy — po TOB «YTinsBTOPRNpom»,
info@utilvtorprom.corn.ua, +38(063)-303-40-43; +38(048)-
709-99-07, abo po iHWOI topuauyHOi 0coBu, fka Mae
BIAMOBIAHY NiLleH3ilo, 3a nonepealiM  NOrogKeHHam i3
Mpogasuem.

3. YmMoBM nocraskm
3.1. 3o00oB's3aHHs 3pilichuTy noctasky Tosapy BUHUKAE y
Mpoaasus nuwe nicns Ta 3a yMOBN HANEXHOMO BUKOHAHHS
Mokynuem 3060B'A3aHbL WOAO NOBHOI onnaTy (riepepnnaTi)
sapTocTi ToBapy BifNoBIAHO A CTaTTi 4 iiboro [lorosopy.
3.2. Tosap, WO nOCTABMAETLCA 33 LM Horcesopom,
BiiBaHTaMyeTbCA  [lokynuesi  oKkpemumu naptigmn -y
BCTaHoBMNeHuit CTOpoHamu  CTPOK, 3rigHO  YMOB  UbOro
Horosopy. CTopoHv yaromxyioTs Micue Ta TEPMIHW NOCTaBKY
KOHKpEeTHWX napTi Tosapy arigko yknagennx Cneumdikauii
LUNAXOM €MEeKTPOHHOTO NUCTYBAHHS.
3.3. MNocraska ToBapy 3AIMCHIOETLEA Ha yMoBax FCA uu DAP
y BignosigHocTi  go  OdiuiiiHux  npasun TNnymaqeHHs
TOProBeNbHUX TepMiHie MixHapogHoi Toprosol npanatu &
pepakuii 2020 poky (IHkoTepmc-2020) 3a BUKMKOUEHHSIM TIX
ocobnuBocTel, Lo NPUTaMaHHi  30BHILUHLOBKOHOMIUHIN
AisnbHocTi, Basuc nocTasky zasHavyaeTLCA y Cneundikauii ao
naxoro [loroeopy. _
3.4. TMocraska Ha ymoBax FCA 3AilCHIOETSCA  LWNSIXOM
nepegadi  Tosapy [lokynuiw (3aBadTaxedHs wHa  Woro
aBToMobinbHWA  TpaHcnopT) 3@ MICUS3HAXCIKEHHAM
HacTynHux cknagie MNponasua:
* TOB «Cyddne Arpo Ykpainar. 30000, XmensHuueka
06n1., WWeneTiBCbknit paioH, m. CnasyTa, yn. §1. Myaporo, 7.
¢ TOB «Cyddne Arpo Ykpaina». 11762, HuTomupcbxa
obn., 3BArerbcbkui (Hosorpap-Bonuucexunit) p-H, c. ApyHe,
Byn. lOpkiscbka, Bya. 14-T.
* TOB «Cyddpne Arpo Ykpaina». 80461 syn. Kuiscska 236,
cMmT.  3anuTie, J1bBIBCHKMI (Kam'anka-Bysekuin)  pation,
TleBiBCcsKa 06N,
o [pAT «Kawkiscbkuit enesatop». 19200, Yepracbia
obnacts, YMaHCbKui panoH, m. Malukis, synvus Boksanbha,
1.
* [lpAT «lopogoubkuin  Eriesatop Cydichne». 32002
Amenbhuueka 06n., XmenbHuLLKui paioH, M. [opogok, Byn,
3enexa, 1.
o TOB «KaponiHcbkuit enesatop». 22850, BiHHuLbKa obn.,



Carolina viilage, Vinnytskyi (Nemyriv) district, Vinnytsya
region, 22850.

Other warehouses agreed by the Parties.

3.5. Ownership title to the relevant batch of Goods shall be
transferred from the Seller to the Buyer at the time of the
earlier of the two events: 1) either signing of the commaodity
waybill by the Buyer; or 2) signing the accompanying
documents (waybill) upon shipment of the Goods from the
Seller's warehouse or receipt of the Goods at the place of
delivery in accordance with the DAP basis (Incoterms-2020).

3.6. The risks of accidental loss, destruction or damage to the
Goods shall be transferred from the Seller to the Buyer from
the moment of the actual handover of the Goods in
accordance with the delivery basis, which is confirmed by the
signing of the accompanying documents (waybill) upon
shipment of the Goods from the Seller's warehouse or receipt
of the Goods at the place of delivery in accordance with the
DAP basis (Incoterms-2020).

3.7. The Buyer has to inform the Seller by e-mail the data for
the shipment of the Goods (date, car number and name of the
driver). The Buyer hereby confirms and guarantees that the
persons notified by it/himther are duly authorized
representatives of the Buyer to receive the Goods from the
warehouse on its behalf and to sign the accompanying and
warehouse documents.

3.8. While the delivery, the Seller shall provide the Buyer with
all supporting documents as required by the laws. The Buyer
shall demand all such absent documents in due time before
the delivery will be accepted. After the delivery, the Buyer shall
lose its right to claim regarding absence of these documents.
Upon the delivery, the Seller shall provide the following
documents: commodity waybill, waybil. The seed
ceriificate/quality certificate shall be provided at the Buyer's
request. The commadity waybill signed by the Parties shall be
considered a proper proof that the Seller has provided all the
documents stipulated by the Contract.

3.9. If it is impossible to sign commodity waybills at the time of
delivery, such commodity waybills shall be sent to the Buyer
by e-mail. After receiving the Goods, the Buyer shall be
obliged to sign, seal and send the commodity waybills to the
Seller's address not later than within 3 (three) days. The
commodity waybill may be executed by the Buyer's
representative without a power of attorney by means of
certifying his/her signature on documents with the Buyer's
seal. In which case the Parties agree that they are fully
responsible for use of their own stamps which use shall be
considered as certification of a signature of an authorized
person.

3.10. The Buyer shall be responsible for proper execution of
all Goods transportation/delivery documents as well as for
passing them to the Seller. The Buyer shall not have the right
of refuse to execute the documents (incl. their improper
execution, whether intentional or not) in case the Buyer
actually accepted the delivery. In the opposite side the Seller
shall be entitled to use any other evidences of the Goods
delivery, incl. tax bills, warehouse receipts, wayhills,
adjustment protocols, scan copies of documents which have
been sent by the Parties before exchange with the hard copies
thereof, witnesses statements etc.

Acceptance of the Goods in terms of quantity and quality
3.11. Transfer-acceptance the Goods in terms of quantity and
quality shall be done at the moment of receipt of the Goods by
the Buyer from the Seller by means of signing a commodity
waybill or a waybill (depending on which event occurs first) by
the Buyer's representative.

3.12. During transfer-acceptance the Goods, the Buyer shall
inspect the Geods for its completeness (quantity), conformity
of batches and proper (defect-free) appearance (for example:
integrity of the container, seals on it (it any), original
packaging, etc.), as well as for absence of signs of damage or
deterioration of the Goods, and shall inform the Seller of the
inspection results at the time of acceptance of the Goods. In

BiHHWUBKMA  (HemupiBcbKui)
MpusoksansHa, 7.

* |Hwi cknagu 3a norogxeHHsam CTopiH.

3.5. [lpaso BnacHoCTi Ha BiANoOBIAHY nNapTio Toeapy
nepexofuTte 8ia MNpoaasus fo Mokynua B MOMEHT HACTAHHS
Tiel 2 ABOX noin, ska HacTaHe pawiwe: 1) nignucarus
Mokynuem BwpaTkosoi HaknagHol, abo 2) . nignucaHHs
TOBapPOCYNPOBIAHMX  [OKYMEHTIB (ToBapHO-TPAaHCNOPTHOT
HaknagHoi) npu sBigBaHTaxkeHHi ToBapy 3i cknagy lNpoaasus
4u oTprMarHi Tosapy B Micui nocTasku BignosigHo ao Gasucy
DAP (IHkoTepmc-2020).

3.6. Pusunkun BMNaakoBol BTPATKH, 3HULLIEHHS Yl NOLKOMKEHHS
Toeapy nepexopsaTe Big Mpogasus go Mokynua 3 MOMEHTY
thaktuuHol nepenavi Tosapy eianoeigHo po Gasncy nocTaskuy,
WO  NIATBEPAXYETHCH  MIANUCAHHA  TOBAPOCYMPOBIAHUX
AOKYMEHTIB (ToBapHo-TpaHcnopTHOT HakrnaaHoT) npu
BinpaHTaxeHHi Tosapy 3i cknagy lMpogasus 4Yv OTPUMAHHI
Tosapy B wMicyi noctasku BignosigHo Ao Basucy DAP
(IHkoTepmc-2020).

3.7. MNokyneub noeuHeH nosigomutit MpoaasLio ENEeKTPOHHOID
MOLUTOK AaHi ANng BiAsaHTaxeHHs Tosapy (aata, HOMep aBTo
Ta im'a Bopisa). Mokyneus Lum NiATBEPAXYE Ta rapaHTye, Lo
noBigoMneHi HUM 0COBKM € HAnNexHo YNOBHOBAXKEHUMU
npeacTtaBHUkaMu [lokynus Ha OTpUMaHHA Bif MOro  iMeHi
Tosapie 3i cknagy Ta nignucaHHs TOBapOCynpoBigHMX i
CKNaacbKux NOKYMEHTIB.

3.8. Nig vac nocrasku MNpoaaselb 3060B'A3aHMI nepenartu
Mokynulo  BClO  AOKyMEHTaUilo  Ha ToBap arigHo 3
3akoHoAaBCTBOM. [lokyrieub TMOBMHEH NOBIAOMWTM npo
BIACYTHICTb YCiX HEOBXigHUX TOBapOCYNpOBIAHUX NOKYMEHTIB
3aBYacHo, Ao NPUAHATTA NocTaeku. [peTeHsii Npo BigcyTHICTL
AOKYMEHTIB nicns nocraeku He GepyTecs [0 yearn. [lpw
nocrasui [lpopaBuem HagawTbCs HACTYMHi  AOKYMEHTY:
B/OaTKOBa HaknagHa, TOBapHO-TPaHCNOPTHa HaknaaHa.
CBigouTBO Ha HaciHHs/cepTWdIkaT AKOCTI HAAAETbCA Ha
Bumory  [lokynus.  [Mignucada CTopowamu  ewaaTkosa
HaknagHa € HanexHviM AoKasom Toro, wo MNpoaasuem HanaHi
BCi AokymeHTu, nepeabaveni [oroeopom.

3.9. Y pasi HeMOXNMBOCTI NIANUCAHHA BUAATKOBUX HAKNAAHNX
B MOMEHT nocTaBKku, BOHW HafcwnawTscs  [lokynuwo
€NeKTpoHHolo nowToto. lMicnsa oTpumaHHs Tosapy Mokyneus
npotsarom 3 (Tpbox) AHiB 3060B's3aHMin nianvcaTH, ckpinuTy
nevaTkow Ta HanpasuTh Ha afpecy [popasus BUAATKOBY
Haknagy. MianucanHs BUAATKOBOT HaknagHol
npeactasHukom [okynus mownuse 6Ges  posipeHocti Ha
OTPUMAHHA MaTepianbHUX UHHOCTeR  WnNsxom CKpinneHHs
CBOro NiANMCY Ha AoKyMeHTax nevaTkok Mokynus. Mpu LbOMY
CTOPOHW MOroaXyoTeCa, U0 BOHM HECYTb BiANOBiAaNLHICTE
3a BUWKOPWCTaHHA BNAcHO! nevaTkl, WO BBaAKATUMETLCS
MOCBIAYEHHAM MiANUCY BNOBHOBAXEHOT 0coby.

p-H, c¢. KaponiHa, Byn.

3.10. Mokyneub Hece BiAMNOBIAANLHICTE 33 HanexHe
nignucaHHs Ta nepepavy Mpoaasuio opwriHanis
TOBaPOCYNPOBOAXKYBANbHUX AOKYMEHTIB Ha Tosap.

OpaHocTopoHHs Bigmosa Biag nignvcaxus OOKYMEHTIB (B T.u. iX
HEeHanexHe ohOPMIEHH:, YMUCHE YU 3 HEeoBepeKHOCTI) npw
aktuuHomy oTpumarHi Tosapy He ponyckaeTscs, B Takomy
Bunaaky lMpogaseus matume npaso BUKOpUCTOBYBaTH Byab-
AKi HWI  Qokasu nocTaBku, B T4, noaaTkosl  HaknagHi,
CKnafckki AOKYMEHTW, TOBAPHO-TPAHCMOPTHI HaknaaHi, akti
3BIPOK, CKaH-KOMii JOKYMEHTIB, L0 Hanpasnanvca CtopoHamu
A0 obMiHy opuriHanamw, nokasu ceigkie Towo.
MpuitmanHa ToBapy 3a KinkKicTio | AKicTIo

3.11. Mpuamarna-nepeaaqa Tosapy 3a KinbkicTio | 3a AKicTIO
3AIACHINETLCS Y MOMEHT OfepPKaHHS Tosapy Mokynuem sia
Mpogasus WNAXOM MIANUCAHHS NPEACTABHNKOM Mokynus
BWAATKOBO! HaknagHoi 4u TOBAPHO-TPAHCNOPTHOI HaknagHo!
(B 3anexHocTi Big Toro, fika Nogis HacTae reploi).

3.12. Nig vac npuiimanHa-nepeaadi Mokyneys 30608'a3aHui
nepeeiput. ToBap Ha WOro KOMMMEKTHICTL (KifibKiCT),
BiANOBIAHICTE  napTii = Ta  HanexHWi (BespedekTHuit)
30BHILUHIA BUrNAA (Hanpuknan: uinicHicTb Tapw, nnomB Ha Hin
(FIKLIO BOHW NPUCYTHI), opuriHanbHe nakyBadHs TOWlO), a
TaKoX BIACY THICTb 03HaK NOLIKOAXEHHS abo ncyBaHHaA Tosapy
Ta NoBiAOMAAE MPO PE3yNbTaTU Nepesipku MNponasuesi Ha



case of shortages, incompleteness or defects, the Buyer shall
be obliged to notify the Seller on the matter immediately,
before the end of the acceptance. In the absence of such a
statement, a commodity waybill duly signed by the Parties (or
a waybill, depending on which event occurs first) confirms the
proper delivery and the fact that the Goods are considered
accepted by the Buyer.

3.13. if a shortage of the Goods, violation of the integrity of the
Goods' packaging or other visible defects are detected, the
authorized representatives of the Parties shall draw up an
appropriate Act (on the detection of non-conformity of the
Goods in terms of quantity/quality) with a mandatory indication
of the date and time of drawing up the Act, full name (as well
as position, place of work ) of the members of the commission
that draws up the Act, details of the Contract, the start and end
time of acceptance of the Goods, the date and number of the
waybil/commodity waybill, the condition of the comainer,
packaging, markings, seals at the time of inspection of the
Goods, discrepancies in quantity and quality with a description
of the quality and complete Goods and missing (low-quality,
incomplete) Goods, a detailed description of detected defects
and their nature, probable causes of occurrence, conclusions
of the commission on the causes of shortages, surpluses and
defects of Goods, identification of the packaging of poor-
quality Goods and information on their storage location.

The specified Act have to be sent to the Seller by e-mail
immediately, but no later than 24 (twenty-four) hours from the
moment of drawing up. If the Seller does not receive a
notification about the defects of the Goods with the attached
Act within the specified period, the Goods are considered
accepted by the Buyer as meeting the quality and
completeness (quantity) requirements.

3.14. The Seller, in a reasonable time and without
unreasonable delay, examines the notification of defects of the
Goods with the attached Act and makes a reasoned decision
regarding satisfaction of the notification, refusal to satisfy the
notification, or the appointment of an examination of the
quality of the Goods in an indeperdent certified laboratory
upon the agreement of the Parties. In the event that the
Parties do not reach an agreement regarding such a
laboratory, one of the laboratories selected by the Seller.
depending on the type of the Goods, will be considered as the
quality arbitrator: SE “State Center for Certification and
Examination cf agricultural products’, SE Institute of
Environmental Hygiene and Toxicology named after L. |.
Medved, National University of Bioresources and Nature
Management of Ukraine or Institute of Plant Protection of the
Ukrainian Academy of Sciences. The Parties undertake to
accept the results of the examinations of the specified
laboratories as final and binding for them. Peculiarities of the
application of this clause 3.14. for some Goods:

3.14.1. For Goods imported by the Agrochemical
Technologies Group (Agritech Ukraine LLC, identification
number 39718442, Agriclub LLC, identification number
40298071, Agrimark LLC, ideniification number 44623447),
accredited institutions that can carry out sample analysis
(samples) of the Goods shall be: SE Institute of Environmental
Hygiene and Toxicology named after L. |. Medved and
National University of Bioresources and Nature Management
of Ukraine (NUBIP of Ukraine). The results of examination of
the quality of the Goods by other laboratories (research
institutions) are not accepted by the Parties and have no
evidentiary value when presenting claims or lawsuits related to
the quality of the Goods.

3.14.2. If inconsistency in the quality of the delivered Goods is
detected, the importer of which is BASF T.O.V. LLC.
(Identification code 20068365) or produced by the BASF
group, BASF T.O.V. ILC has the right to appoint its own
independent certified laboratory to determine the quality of the
Goods.

3.15. If the Buyer detects hidden defects of the Goods, it
immediately informs the Seller about this by e-mail with a
description of the type and quantity of the defective Goods.

MOMEHT npuimaHHa Tosapy. Y Bunaaky BUSIBNEHHS HecTaui,
HEKOMMMeKkTHocT  uu  aecpekrie  [okyneus 3060B'a3aHMi
HeranHo, [0 3akiHyeHHA npuliomy, sassutn ue pogaslio.
MNpu BiAcyTHOCTI Takol 3asiBU HaNEKHUM YMHOM nianvcaHa
CTopoHamu BuaaTkoBa HaknagHa (UM TOBAPHO-TPAHCNOPTHA
HaKnagHa, B 3anexHoCTi Bia TOro, sika NoAis HAacTae NepLiok)
NiATBEPAKYE HaNeXHy MOCTABKY Ta ToW hakT, wo Tosap
BB&KAETLCA NPUtHATAM [Mokynuem.

3.13. Akuwio suaBneHo Hectauy Tosapy, nopyuieHHs WinicHocTi
ynakosku Tosapy abo iHWi suaumi gedekti, ynosHoBameHi
npeacTasHukin CTOPIH NOBUHHI CKNAcTW BiANoBIAHWA AKT (PO
BUABNEHHSA HesignosigHocti Tosapy 3a KinekicTio/akicTio) i3
0GOB’'A3KOBUM 3a3HAYEHHAM [aTV Ta Yacy CKNaaeHHs! AKTY,
MB (a Takox nocagn, micus poboTh) uneHis Komicii, wo
cknapawoTe AKT, peksisuTis [loroBopy, uacy noyaTky Ta
3aKiHYEHHSA npuiMaHHs Tosapy, nartm Ta Ne
TPAHCNOPTHOI/BUAATKOBO! HAKNaAHOT, CTaHy Tapu, YraKkoBKu,
MapkyeaHHsi, nnomb B8 MOMEHT ornsay Tosapy, posGixHocTed
3a KiNbKICTIO Ta AKICTIO i3 ONUCOM SIKICHOTO Ta KOMAMEKTHOro
Tosapy Ta BiacyTHboro (HeskicHoro, HEKOMMNEKTHOTO)
ToBapy, nAeTanbHOrO onucy BusBNEHMX AedekTis Ta ix
Xapaktepy, MOBIPHUX NPUYUH BUHUKHEHHS, BUCHOBKIE KOMIGHT
Npo  NpU4UHKW  Hectadi, Hagnuwkis Ta Gpaky Toeapy,
ineHTuikauil nakyBaHHs HesikicHoro Toeapy, iHCpopmauii
Loao noAansLioro micus 3bepiraqHs HesikicHoro Toeapy.
BkasaHuin AKT HeranHo, oaHak He nisHiwe 24 (nBaguaT
HOTMPLOX) TOAMH 3 MOMEHTY CKMaAEHHs NOBUHEH ByTu
HanpasneHuin [lpofasuio enekTPOHHOW  MOWTol.  HKWo
NpopasuUesi MpOTArOM BKA3AHOTO CTPOKY HE HAAXOAUTH
NOBIJOMNEHHS NPO  HenonikW Toeapy i3 goganum AkTom,
ToBap BBawaeTbcs NpuAHATAM [OKYNLEM, SK Takui, Lo
BiANOBifae BUMOram siKOCTi Ta KOMNAEKTHOCTI (kinekocTi).

3.14. MNpopaseub B po3ymHi cTpokW Ta Gea HEOoBIr'pyHTOBAHOIO
3BOMIKaHHS Po3rnafae NOsiLOMNEHHS NPo Hegomiki Tosapy i3
AoAaHUM AKTOM Ta NPUAMAE MOTWBOBAHE PILLEHHS LWOAO
3a[10BONEHHA  MOBIAOMIEHHS, BIAMOBM V  3340BOMEHHI
NOBIZOMNEHHS YU NPU3HAYeHHi ekcnepTusn Toeapy 3a sKicTio
B Hesanexwii ceptuchikosaHii naGopatopii 5a NoromxeHHsim
CTopiH. ¥ pasi, konu CTOpoHY He AiliayTe 3roau Woao Tako!
nabopatopii, apbiTpoM 3a SKICTIO BBAKATUMETLCS oaHa iz
nabopatopii 3a BuGopom MpoaaBus B 3anexHoCT Big BUAY
Tosapy: [N «/lepxasHuii ueHTp cepTudikauii i eKcnepTnsmn
cificbKorocnogapcekol npogyxuiiz, Arl [HCTUTYT ekonorivHoi
ririeHn Ta  Tokcukonorii im. J1.1.Measegs, HauliolankHui
yHiBepcuTeT OGiopecypcis | NPVPOAOKCPUCTYBAHHA  YKpaiHun
abo IHcTuTyT 3axucty pocnuH  YAAH Ykpainm. CToponu
3060BA3YI0TLCA NPUAMETU pesysibTaTh eKCnepTn3 BKasaHux
naGopatopitt sk ocTaTouHi Ta 060B'SI3KORI ana  Hux.
OcobnuBocTi sacTocyBakHs aakoro nywHkty 3.14. Ans aeskux
Toeapis:

3.14.1. ina Tosapis, wo iMnopTyloTecs Mpynoto «Arpoximiyuui
TexHonorii»  (TOB  «Arpitex Ykpaina», iaeHTudbikaLifiHmi
Homep 39718442, TOB «Arpiknab», inenTudikauiiHmi HOMED
40298071, TOB «Arpimapk», ineHTudikauiiHui HOMEp
44623447), axpeouToBaHUMU  3aknagamu, sk MOMYTh
spificHioBaT awanis spaskie (npo6) Tosapy ¢ AN IncTuTyT
eKonoriYHoi ririeHn Ta Tokcukonori im. NI Mepsens Ta
HauioHansHui yHiBEpCUTET Biopecypcis i
NPUPOAOKOPUCTYBaHHA YKpaiuv (HYBIl Ykpaiku). Peayribraty
AocnigKers akocTi Tosapy iHWMX nabopaTopitt (gocnigHux
saknagis) He npuimMaioTeca CTOPOHAaMYU Ta He Maiors
[OKa30BOI CUMU NpK npea'aBneqH NpeTeHsiii 4M No30BHUX
BUMOT, NOB'A3aHnx 3 AkicTio Tosapy.

3.14.2. Ao BUsIBNEHO HeBignoBigHICTL aKocTi nocraBneHore
Tosapy, imnoptepom Tosapy skoro € TOB «BACO T.0.B.»
(inexTvdpikauiiHmit kog 20068365 abo BUpoBneHoro rpynoto
BASF, TOB «BAC® T.0.B.» mae npaso NPU3HAYUTU BNacHy
He3anexHy cepTudikosaHy nabopartopiio Ans BUSHANESHHS
akocti Toeapy.

3.15. Axwo Mokynuem BuseneHo npuxoeani gedextn Toeapy,
BiH HeraliHo iHchopMye npo ue IpopaBus  enekTpoHHoo
MOLLTOK i3 ONUCOM BWAY Ta KinbkocTi fethekTHoro Tosapy.



.

The Seller will have the right to provide the Buyer with binding
instructions on the form of drawing up the Act on hidden
defects of the Goods.

3.16. Guided by the provisions of Art. 6, 627 and Part 1 of Art.
628 of the Civil Code of Ukraine, the Parties set that in case
the Buyer discovers hidden defects of the Goods (that is,
defects that could not be detected during the usual method of
acceptance of the Goods), an Act on hidden defects of the
Goods is drawn up with the mandatory participation of the
Seller's representative. The act, among cthers, has to meet
the requirements set forth in clause 3.13. of the Contract, as
well as meet the requirements of the Seller, stated in
accordance with clause 3.15. of the Contract. Peculiarities of
application of this clause 3.16. for some Goods:

3.16.1. For Goods imported by the Agrochemical
Technologies Group (Agritech Ukraine LLC, identification
number 39718442, Agriclub LLC, identification number
40298071, Agrimark LLC, identification number 44623447),
the Act shall be drawn up with the mandatory involvement of
independent experts from the National University of
Bioresources and Nature Management of Ukraine (NUBIP of
Ukraine) or the Institute of Plant Protection of the Academy of
Sciences of Ukraine, in accordance with the reguirements of
the Instruction on the procedure for accepting products for
industrial and technical purposes and consumer goods in
terms of quality (P 7).

3.16.2. If inconsistency in the quality of the delivered Goods is
detected, the importer of which is BASF T.0V. LLC.
(Identification code 20068365) or produced by the BASF
group, according to the presented quality document, the Act is
provided to the Seller within 40 (forty) calendar days from the
moment of delivery of the Goods.

3.17. Act on hidden defects of the Goods, except for the case
specified in clause 3.16.2. of the Contract, has to be sent to
the Seller no later than 50 (fifty) calendar days from the
moment of transfer of the Goods, together with a Claim
regarding the quality of the Goods.

Inconsistency in quality must be confirmed by the conclusion
of an independent (accredited) laboratory, attached to the Act.
Together with the specified documents, the Buyer have to
provide the Seller with a sample of the delivered Goods in the
original packaging from the relevant batch, in respect of which
the Act on hidden defects of the Goods was drawn up.

3.18. In course of consideration by the Seller of Claim
regarding the quality or regarding hidden defects in the quality
of the Goods, the Buyer is obliged to provide the Sellers
representatives with unlimited access to the Goods and its
storage locations to assess the condition of the Goods, the
conditions of its storage and handling.

3.19. The Buyer's claims are considered by the Seller and
may be justified only if the Buyer complies with the specified
requirements, as well as the manufacturer's instructions, other
regulatory documents regarding the transportation, storage
and use of the Goods, the procedure for accepting complaints.
Any claims of the Buyer regarding the quantity, quality,
integrity of the packaging, visible and hidden defects of the
Goods shall not be accepted after the expiration of the terms
or with violation of the requirements stipulated in this Article 3
of the Contract.

3.20. The Seller examines the Buyer's Claim with the attached
Act on hidden defects of the Goods and makes a reasoned
decision to satisfy the Claim, refuse to satisfy the Claim or
appoint a re-examination of the Goods in terms of quality in an
independent certified laboratory upon the agreement of the
Parties.” In the event that the Parties do not reach an
agreement regarding such a laboratory, one of the laboratories
selected by the Seller, depending on the type of Goods, will be
considered as the quality arbitrator; SE "State Center for
Certification and Examination of agricultural products", SE
Institute of Environmental Hygiene and Toxicology named
after L. |. Medved, National University of Bioresources and
Nature Management of Ukraine, Institute of Plant Protection of
the Academy of Sciences of Ukraine or the laboratory
designated in accordance with clauses 3.14.1 and 3.14.2 of

Mpopaseub matume npaso Hagaeatu [Mokynuw 06O A3KOBI
ANA BUKOHAHHSA IHCTPYKUIT Woao dopmu cknagaHHa AkTy npo
npuxosaHi Hegoniku Tosapy.

3.16. Kepylounch nonoxeHHaMU cT.cT. 6, 627 Ta 4. 1 cT. 628
UK Ykpaiim CTopoHw BcTaHoBMnM, WO npu BUABNEHHI
Mokynuem npuxoeaHnx Heponikis Tosapy (Tob6To Hegoniku, Ak
HEMOXNMBO Oyno  BUSBUTU NP 3BUYAAHOMY  CMOCOGI
npuiMaHHa Toeapy) 3 0GOB'SI3KOBOIO y4acTio NpeacTaBHUKAE
lMpopasus cknapaeTbcs AKT NPo NpuxoBsaHi Hegoniku Tosapy.
AKT,  KpiM  iHWOro, nMOBWHeH signoBigaTu  BUMOram,
BuKknageHum y nyHkti 3.13. [JoroBopy, a Takox signosinat
Bumoram lpofasus, 3asBneHuM y BiAMOBIAHOCTI A0 NyHKTY
3.15. forosopy. OcobnuBocTi 3acTocyBaHHa AaHOTO MyHKTY
3.16. ana gesaxkux Tosapis:

3.16.1. ina Toeapis, Wo iMnopTyioTbea MPyno «ArpeximidHi
TexHonorii» (TOB  «Arpitex VYkpaiHa», inentucpikauiiiii
Homep 38718442, TOB «Arpiknab», iaeHTudpikaviinug HOMEp
40298071, TOB «Arpimapk», ineHTudbikaujiiHmi HomMep
44623447), AkT cknaaaeTbCs i3 060B’A3KOBUM 3anyYeHHAM 40
CKnafjeHHs  HesanexHux ekcneprtie 3  HaujoHansHoro
yHiBepcuteTy Giopecypcis i NPUPOACKOPUCTYBAHHA YKpaiHu
(HYBIlM Ykpainn) abo IHcTuTyTy 3axucty pocnuH YAAH
Ykpainu, BignosigHo Ao Bumor IucTpykuii npo nopsaock
NpUAMaHHs NPOAYKUIT BUPOBHUYO-TEXHIYHOTO NPUSHAYEHHS il
TOBAPIB HAPOAHOrO CNOXWBaHHaA no sKkocTi (M 7).

3.16.2. AKWoOo BUABNEHO HEBIANOBIAHICTL AXOCTI NOCTABNEHOMD
Tosapy, imnoprepom Tosapy skoro € TOB «BAC® T.0.B.»
(iAeHTudikauiiHvwin kon 20068365) abo supobneHoro rpynow
BASF. srigHo npepcraeneHomMy AOKyMEHTY Npo skicTb, AKT
HajaeTbes npoaasulo npotarom 40 (copoka) kaneHgapHmMx
AHIB 3 MOMEHTY nocTasku Tosapy.

3.17. Akt npo npuxosaHi Hegonikn ToBapy, 3a BUHATKOM
BUnaaky, sasHadeHoro B n. 3.16.2. [Jorosopy, noeuHer GyTi
HanpaeneHwit MNpoaasuio He MisHiwe Hix Yepes 50 (7'sitaecar)
KaneHaapHux AHIB 3 MOMEHTy nepegadi Tosapy, pascm i3
MpeTensieto woao sikocti Tosapy.

Hesignosignicts akocti mae GyTi niaTBEPAXEHE BUCHOBKOM
HesanexHol (akpeanurtosawol) nabopatopii, skuii mae GyTu
AofaHniA fo AkTy. Pasom 3 BKasaHumu  [OKyMeHTamu
Mokyneub mae Hedat [poaasLic 3pa30K MOCTABAEHOMO
Tosapy B opwriHanksHii ynakosui 3 signosigHoi napTii, Wwoao
sKkoi Byno cknagero AKT MPo NPUXOBaHi Heponiku Tosapy.
3.18. MNporsarom poarnsay Mpoaasuem MpeTeHsii Woao skocTi
MM LoA0 NpuxoBaHux Heponikis skocti Toeapy [okyneis
30b08's3aHMi Hagatwn npeacragHukam Mpopnasusa
Gesnepewkoanin  pocryn go Toeapy Ta Micus  ioro
3BepiraHHsa ana ouiHku cTaHy Tosapy, yMoe ioro 3bepiranHs
Ta NOBOMMKEHHS i3 HUM.

3.19. MMpeteHsii Mokynus posrnspaoTecs lMpopasuem |

MOXyTe ByTu Bu3HaHi OGrpyHTOBAHWMYK Tinbki 3a yMOBUW

AoTpumanHsa  lMokynuem  3asHaqdeHux  BUMOr, a  Takox
IHCTPYKUI BUPOBHWKE, IHLWIKX HOPMATUBHUX ACKYMEHTIB LWoao
TpaHCnopTyBakHs, 3bepiraHHa Ta 3acTocysanus Toeapy,
nopaaky NPUAHATTA peknamauin. Bygb-ak npeTeHsi Mokynus
WOAO KINbKOCTI, SKOCTI, WINICHOCTI YrakoBku, BUMAMMUX Ta
npuxoBaHux fedextis ToBapy He NpUAMaKTLCS Nicns cnnuey
TEPMIHIB 41 33 NOpYLUEHHs BUMOr, nepeabadeHux LUjeko
craTTeto 3 [lorosopy.

3.20. MNpopaseups posrnsaae MNpeTeHsilo Mokynus i3 goaaHum
AKTOM Mpo  npuxoBaHi  Hegomniku Toeapy Ta npuitmae
MOTWBOBaHe pILLEHHS WOAO 3a00BOMNEHHS [MpeTensii, siamosm
y 3aposonedHi [lpeTeHsii 4Mm  npusHaveHHi NOBTOPHOI
eKkcnepTuau Tosapy 3a AKICTIO B HesanexHin cepTudikosaHii
naboparopii 3a noromkeHHsm CTopiH. Y pasi, konu CTopoHu
He AinAyTe 3roau wono Takoi nabopatopii, apGitpom 3a
AKICTIO BBAXaTUMETLCA OAHA i3 naBoparopiit 3a BuBopowm
lpopasus e sanexwocti sig suay Tosapy: AN «epxasuuin
UeHTp cepTudikauii i eKkcnepTnaun
cinbcbKorocnoaapcLKoi npoaykuii», AN I[HCTUTYT ekonorivHol
riienn Ta Tokcukonorii im. J1.I.Measeas, HauioHansHui
yHiBepcuteT Giopecypcis i NPUPOACKOPUCTYBAHHA YKpaiHu,
IHCTUTYT 3axucTy pocnvH YAAH Ykpaiku abo nabopatopis,
npusHadeHa signosigHo o nywktis 3.14.1 Ta 3.14.2
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the Contract. The Parties undertake to accept the results of
the examinations of the specified laboratories as final and
binding for them. The Seller shall respond to the Claim within
a reasonable time, without unreasonable delay. Response to
the Claim regarding hidden defects in the quality of goods
imported by BASF T.0.V. LLC (identification code 20068365)
or produced by the BASF group, is provided no earlier than 60
(sixty) calendar days from the moment of its presentation.

3.21. Unless otherwise expressly stated in this Contract, the
Instruction "On the procedure for accepting products for
industrial and technical purposes and consumer goods by
quantity”, approved by the resolution of the State Arbitration
under the Council of Ministers of the USSR dated June 15,
1965 No. 6 and the Instruction “On the procedure for
accepting products for industrial and technical purposes and
consumer goods according to quality”, approved by the
Resolution of the State Arbitration under the Council of
Ministers of the USSR dated April 25, 1965 No. 7. do not apply
to the Contract.

3.22. If the Specification for Goods contains a basis of delivery
according to Incoterms-2020 or Incoterms-2010, different from
that specified in clause 3.3. of the Contract, this Contract,
including Article 3, is performed to the extent that does not
contradict to the requirements for this other basis of delivery,
excluding those terms regulating the foreign economic activity.

4. The price of Goods and payment terms

4.1. The nomenclature of the Goods, its quantity and price are
specified in the Specifications to this Contract. Guided by Art.
524, 533 of the Civil Code of Ukraine, the Parties agreed that
the Specification might indicate the:monetary equivalent of the
price (obligation) in foreign currency. in such a case, the Buyer
shall pay the UAH equivalent of the value of the Goods
expressed in foreign currency, established according to the
Commercial Exchange Rate in the invoice, as specified in
clause 4.4. of the Contract. At the same time the Parties
agree that specifying the price exclusively in currency will not
be considered by them as a violation of the current legislation,
since they are clearly and unambiguously aware of the
mechanism for calculating the UAH equivalent of the price in
accordance with clause 4.4. of the Contract.

4.2. Payments under this Contract shall be made in the
national currency of Ukraine - UAH, in non-cash form, by
transferring funds to the Seller's bank account. With the
consent of the Parties. settlements under this Contract may
also be carried out in other ways not prohibited by current
legislation, in particular by issuing promissory notes, agrarian
receipts, set-off of the counterclaims (at the request of the
Party or by signing the Set-off Act of the counterclaims)

4.3. The Buyer is obliged to pay the price of the Goods within
3 (three) working days from the moment the invoice for the
payment of the Goods is sent to it/him/her by e-mail. The date
of payment is the date of transfer of funds to the Seller's bank
account. Payment of the invoice by the Buyer in violation of
the specified term can be accepted as the proper performance
of the Contract only with the consent of the Seller, even when
the new invoice was not issued by the Seller, which
acceptance will be evidenced only by the delivery of the
Goods by the Seller.
4.4, In the event the Seller has not received the prepayment
from the Buyer within 3 (three) working days from the date of
issuing the invoice, the Buyer has the right to independently
send the Buyer by e-mail a new invoice, in which the price of
the Goods specified in foreign currency will be recalculated,
according to the following formula:

L =B * K, wherein:
L — the price of the unit of Goods (UAH including VAT) in the
invoice; _
B - the price of a unit of the Goods in foreign currency

[orosopy. Ctoponn 3060Bs3yIOTECH NPUIMABTU pe3ynsTaTh
eKCnepTu3 BKasaHux nabopaTopiit sk ocTatouHi Ta 06oB'A3KoBI
Ans wux. Bignosiae Ha MpeteHsiio HagaeTbes MNpoaasuem y
po3ymMHUA  CTpoK, ©e3 HeoBrpyHTOBAHOrO  3BOMIKAHHSA.
Bianosiak Ha MpeTeHsilo WoA0 NPUXoBaHWX HeAONIKIB AKOCTI
Toeapy, wo imnoptyetbca TOB  «BACH® T.0B.»
(inenTudpikauinimii kog 20068365) abo supobrieHoro rpynow
BASF, HanaeTbes He paniwe B0 (WicTAecATH) KaneHAapHUX
AHIB 3 MOMEHTY Ti Npea’ sBNeHHs.

3.21. Huwo iHwe npamo He Byae 3asHadeHo B aaHoMy
Dorosopi, ao [orosopy He sactocosyoThest IHCTpykuis "Tpo
MopAfoK  MPUACMKW  NPOAYKUIT  BUPOBHWYO-TEXHIUHOrO
Npu3HadYeHHa Ta ToBapiB HapOA4HOIrO  CNOXWBaHHS 34
KiNbKICTIO", 3aTBepAMeHa NocTaHOBOID Aepxapbitpamy npu
Paai Minictpis CPCP Bin 15 uepens 1965 p. Ne 6 Ta
IHeTpykuia “Mpo ropagok NpuitoMKn NpoayKLUi BUPOOHNYO-
TEXHIYHOMO NPU3HAYEHHS Ta TOBAPIBE HAPOAHOIO CHOMKUBAHHS
3a AKICTIO", 3aTBepipkeHa noctaHoBow [epxapGitpaxy npu
Pagi Minictpis CPCP 8ig 25 keitHsi 1966 p. Ne 7.

3.22. Axwo Cneuwdpikadis Ha Tosap micTuTe Gasuc nocTasku
arigHo  IHkoTepmc-2020 um InkoTepmc-2010, BigmiHHWi Big
BkasaHoro B nyHkti 3.3, [oroeopy, pAamwit  [orosip,
BKMIOYalouM  cTaTTio 3, BUKOHYeTbCA B oB'emi, WO He
Cynepeynte BMMOram A0 UbOro iHworo Hasucy nocraskv, 3a

BUKNIOYEHHAM  TUX  ocobnuBocTeil, WO  npUTamaHHi
30BHILUHBOEKOHOMIUHIV AiSBHOCTI.

4. Llina Ta ymoswu onnartu Tosapy
4.1. HomeHknatypa ToBapy, #oro xinekicte Ta Uuina

3asHavalorkesi y  Cneuudbikauisx fo aadorc  [lorosopy.
Kepyiouuce cr. 524, 533 LlueinbHoro Kofekcy Ykpaiuu,
CrtopoHu [gomosunuch, WO y Cneuudpikauii moxe Bytu
3a3Ha4YeHO TPOLUOBWII eKsiBaneHT UiHu (30608'A3aHHs) B
iHo3emHii BanioTi. B Takomy sunagky MNokynuem nignaratvime
onnari rpuBHEBUIA eKBIBANEHT BapTocTi Tosapy, BUPaXeHO! B
iHO3EMHIin BanioTi, BCTaHOBMEHWI 3rinHo KomepuiiiHoro Kypcy
B paxyHky-chakTypi, sik 3asHayeHo B nyHkTi 4.4. Jorosopy. Mpu
ubomy, CTOPOHW NOTOAXKYIOTECS, LU0  333HAYEHHS  LiHW
BUKMIOYHO Yy BanioTi He ©Oyae posuiHIOBaTHUCH HUMM  SK
NOpYLWeHHA YWHHOTO 3aKOHOAABCTBA, OCKINbKW BOHW YiTKO Ta
OAHO3Ha4YHO YCBILOMMOKOTh MexaHiam oBuncneHHs
TPUBHEBOrO eKBiBANEHTY UiHW BIANOBIOHO N0 NyHKTY 4.4,
Horosopy.
4.2. PospaxyHku 3a umm [lorosopom saificHIOTLCA B
HauioHanbHi  rpowoBiin  oguHnyi  Ykpainu - TPUBHI, vy
0e3roTiBkoBiii chopMi, LUASXOM riepepaxyBaHHsi KOWTIB Ha
Gankisceknii  paxyHok [Mpopasus. 3a  srogoio CropiH
pospaxyHku 3a UMM [1oroBopom MOXKyTh Takox 3AiIRCHIOBATHCH
HWUMU  He  3aDOPOHEHUMM  YUHHAM  3aKOHOAABCTBOM
cnocobamu, 30Kpema LWNAXoM BMAAdl BeKcenis, arpapHoi
PO3NUCKKM, 3apaxyBaHHAM 3YCTPIUHUX OAHOPIAHMX BUMOT (3a
3anBolo  CTOPOHW YU WNAXOM  MigNUCaHHs AKTY npo
3apaxyBaHHSA 3yCTPIYHUX OOHOPIAHUX BUMOT).
4.3. Tokyneus 3000B'A3aHN ONNATUTM BaPTICTL Tosapy
npotarom 3 (Tpbox) poBoymx AHIB 3 MOMEHTY HanpaBieHHH
MOMY eneKTPOHHOKG MOLUTOI paxyHKy-thakTypu Ha onnary
Toeapy. [laton onnarm ¢ pata 3apaxysaHHsa rpoLoBux
kowTiB Ha BaHkiBcbiui paxyHok Mpopasys. Onnara DaxyHKy-
pakTypn Nokynuem i3 NopyLeHHsM BKA3aHOrG CTPOKY MOXKe
Byt NpuitHATa AK HanexHe BUKCHAHHS [orosopy BUKNIOHHO
3a aroau lMpogasus, HaBiTL KoNW HOBWIA paxyHok-hakiypa He
BUCTaBNasca [1pogasuem, NPo LWC CBIAYNTHUME BUKITHOUYHO
3piicHenHs noctasiu Tosapy MNposasuem.
4.4. Y sunagky, skwo Mpopaseus He oTpumas eig MNokynus
nepeannaTtM npoTsrom 3-x (Tpbox) pobouux aHiB 3 gaTw
BUCTaBNEHHA  paxyHky-hakTypu, [lokyneus mae npago
camocTiiHo  Hagicnatu  TMokynuo ENEeKTPOHHOK NOoWTo
HOBWII paxyHOK-hakTypy, B skoMy nepepaxysaii UiHy Tosapy,
3asHaveHy B iHOseMHIA BamoTi, BignoeiaHo oo HacTynHoi
hopmyni:

U=B"*K ge:
L| - uina oanHuyi Tosapy (rpH. 3 NAB) y paxyHky-thakTypi;
B - uiva ogunuui Tosapy B iHO3emHili sarnioTi (3 Naog)



(including VAT) in accordance with the Specification:

K - exchange rate of foreign currency on the interbank foreign
exchange market (Commercial Rate) at the end of the
banking day/closing of trading: the "SALE" indicator according
to the data of the website https://minfin.com.ua/currency/mb/

BignosiaHo fo Cneuundikauir;

K - kypc iHosemHoT BantoT Ha MBE (Komepuiinui Kypc) Ha
KiHeus  GaHKIBCLKOrO — AHA/3aKpUTTS  TOPriB:  NOKasHuK
«MPOOAM» arigHo 3 AaHuMK cairy
https://minfin.com.ua/currency/mb/ Ha paty, Wo nepegye Aati

on the dale preceding the date of issuing the invoice.

The Buyer shall indicate in the subject/purpose of the payment
the date and No. of the invoice or Specification, otherwise the
Seller will have the right to set-off the funds against any
pending obligation of the Buyer.

4.6. In case of the Goods delivery by the Seller without an
agreed prepayment from the Buyer (regardless of the reasons
for which it happened), the Parties agreed to consider the day
of the commodity waybill (delivery note) execution to be the
final payment term hereunder, incl. for the purposes of fines
calculation.

4.7. In each case of adjustment the Seller shall issue an
adjustment expenditure invoice which (in case of execution
thereof by both Parties) shall be obligatory for these both
Parties and considered as part to the Contract. In case of
execution of the expenditure invoice, the Parties shall be
released from obligation to sign any additional agreement or
any other amendments to the Contract. The Seller shall also
issue an adjustment tax bill according to the applicable rules.
Obligation to register the adjustment tax bill with the Unified
register of tax bills (hereinafter — the Register) shall be
determined pursuant to the applicable law.

4.8. Non-payment of the invoice by the Buyer shall be
considered as the Buyer's refusal to accept the delivery of the
Goods and the performance of this Contract in the
corresponding unpaid part.

4.9. The Parties undertake to carry out reconciliation of the
mutual debts for the requested period by means of a jointly
drawn up Act signed by the authorized persons of the Parties,
at the request of the Seller or the Buyer. In case the Parties
failed to execute the offsetting protocol (if the debts have been
set off), the Parties agree herewith to consider the Act of
reconciliation as such that properly certifies the offsetting of
the debts unless otherwise is clearly mentioned therein. In
such case, the Act of reconciliation shall be a proper basic
financial document that certifies the debts offsetting.

4.10. In the event that the Buyer does not have free working
capital for the purchase of products for the sowing campaign,
the Parties may enter into a contract for the supply of grain or
oil crops to the Seller with the subsequent set-off of the
counterclaims for the obligations of the Buyer under this
Contract and the Seller's obligation for payment under the
contract for the supply of such grain or oil crops. In such a
case, the Buyer's unilateral refusal to fulfill his obligations
under this Contract is strictly prohibited. The Parties
understand thal the conclusion of a contract for the supply of
grain or oif crops to the Seller is not a barter operation.

5. Compliance with Competition Law

5.1. The Parties confirm that in accordance with Art. 203 of the
Civil Code of Ukraine they understand the terminology of this
Contract, the conclusion of this Contract is free and
corresponds to the actual inner will of the Parties.

5.2. The Parties warrant herewith that execution of this
Contract shall by no means lead to prevention, elimination or
restriction of competiticn or infringement of interests of other
business entities or consumers, specifically by means of
concerted actions or competitive behavior of any kind, sharing
of markets or sources of supply, discriminating pricing or other
terms of the contract, dictating or attaching contractual terms,
limitation of competitiveness of other business entities within
the market, creating obstacles to the market access {or exit
from the market) or removing from the market the sellers,
buyers and other business entities etc.

5.3. The Parties warrant herewith that execution of this

BUCTABMEHHA PaxyHKy-hakTypu.

4.5. lNpu onnati Tceapy [MMokyneus 0GOB'A3KOBO NOBUHEH
BKa3aTy HOMep Ta paty paxyHky uu Cneumdikauii, B iHwomy
pasi [pogaseus sanuwae 3a coboio Npaso 3apaxysaTti KOLWTH
Ha 3akpuTTa Oyab-aKoi icHytouol 3aboprosaHocTi Mokynus.
4.6. ¥ pasi nocraeku Tosapy [Mpopasuem Ge3 OTpUMAHHS
norofpkeHol nonepeaHsol onnaty Big Mokynug (HesanemkHo
BiA NiACTaB, 3 AKMX Lie CTanocs), KIHLEBOIO JAToK PO3paxyHKe
(8 T.4. g4ns uineit oBuncneHHn WrpadpHux carkuiin) CToporu

OOMOBWAWCA  paxyBaTW  AeHb  NIANUCAHHA  BUAATKOBOT
HaknagHoi.
4.7. B KOXHOMY BWNAAKy KOPUryBaHHS lponazels

3000B'A3yETHCA BUAATH KOPUTYIOYY BUAATKOBY HakKnaaHy, sika,
y pasi il nignucanHs oboma CTopoHamu, € 0OOB'A3KOBOID A1s
HUX, Mae opuaudHy cuny goaatky o [orosopy. [lpu
HaABHOCTI KOpPUrylouoi BUAATKOBOT HaKNagHOI MiANMCaHHS
A0OATKOBKMX yrog 4u iHWwx pAopatkie ao [orosopy He
notpebyethea. [MpopaBeus 3060B'A3YETbCH BUAATU TaKoK
pospaxyHok kopurysanHa MNAB B nopaaky, nepeaBaderomy
YMHHUM  3akoHodascTeoM. OBoB'A30K  peecTpauii  Takoro
PO3paxyHky KopurysaHHs B EAWHOMY PpeecTpi NoAaTKOBMX
HaknajgHux (Hagani - PeecTp) BU3H2YaeTbes 3rigHO YMHHOro
3aKOHOLaBCTBaA.

4.8. Heonnata [Mokynuem paxyHky-hbakTypu BBaKaTUMeTbCH
BiAMOBOW [lokynus BiA MpuAHATTS noctaskm Tosapy va
BUKOHAHHA fdaHoro [loroBopy y BiAnoBigHin Heonnauexii
YacTuHi.

4.9. Ha sunory, CTopoHu 3060B'S3yI0TbCA MPOBOANTM 3BipKY
B3aeMHWX 3aboprosaHocTell 3a nepiog, WO 3anuTyeThes,
WNAXOM CKMaAeHHA [BOCTOPOHHLOro AKTY 3a nignucamm
ynosHoBaxeHwx ocié CropiH. ¥ pasi sigcyTHOCTi oKkpemux
akTis  3apaxyBaHHA 3YCTPIUHUX OAHOPIAHUX BUMOT  (SKLLO
norawenHs Gopry spiiicHioBanocs 3apaxysannsam) CTOpoHW
NOroAXyloThCsA, WO AKT  3BIPSAHHA  HANEMHUMW  YUMHOM
CBIUUTUME MPO Take 3apaxyBaHHs, AKLLO NULWE i3 oro amicry
NPAMO He BUNNUBAE iKwe. B Takomy pasi AT 3BipsiHHS
MaTume Cuily NepBUHHOrO ByXranTepchbKoro AOKYMEeHTy, Lo
MOCBIAYYE 3apaxyBaHHa 3yCTPIUHNX OAHOPIAHWX BUMOT.

4.10. Y pasi sigcyTHocTi y Mokynusa BinbHUx o6iroBux KowTie
Ha 3akynienio NpoAykuUii Ha nocisHy kamnasito, CropoHu
MOXYTk YKNacTh AOroeip Ha noctasky [1poaasLio 3epHOBMX YK
OMiHWX KYbTYP i3 NOAANbLUMM 3apaxysaiHsiv 3YCTPIYHUX
OAHOPIAHUX BUMOr 32 3000B'S3aHHSMU Mokynusi 3a AaHum
Horosopom Ta lNpogasus 3 onnatk 3a AOrOBOPOM MOCTABKMK
TAKUX 3EPHOBUX YK ONiAHWMX KynsTyp. B Takomy sunapky
OOHOCTOPOHHS BiAMOBa MoKynua Bif BUKOHAaHHA 30608'S3aHb
3a pAadum  [loroBopom cysopo 3aBopoHsetbcs. CTopoHm
PO3yMilOTb, WO yKNajeHHs [0roBopy riocTaski [1poaasuio
3EPHOBUX YW  ONIMHWMX KyNbTYP He € ToBapoobMiHHOC
(6apTepHoio) onepatlicio.

5. BignosigHKicTs 3aKoHOAaBCTBY NPO KOHKYPEHLi0
5.1, CropoHu niaTeepaxyoTs, Wo y BignosizHocTi i3 cr. 203
LusinsHoro kopekcy YkpaiHw im 3posymina Tepmisonoria
uboro [loroBopy, yknafeHHs uboro [JOroBopy € BifbHUM i
Bianosinae AilicHiin BHyTPiLKIK Boni CTopik.

5.2. CTopoHW 3asBnSOTb, WO YKMaAEHHA AaHOro [orosopy
HOOHUM HYUHOM HE HanpaBleHe Ha HeJOIYLIEHHs, YCyHeHHS
Un 0BMEMEHHS KOHKYPEHUIT aB0 ylemnerHs iHTEpeciB iHLnX
cyb'ekTiB rocnogaploBanHs Yn crnoXueadis, 30Kpema, LWNsSxom
Oyab-akux  ysromkenux AR, yarogmeHol KOHKYPEHTHOT
NOBEAIHKM, PO3NOAINY PHHKIB UM  MKEPEen NocTadaHHs,
AWUCKPUMIHAUIAHOMO LIHOYTBOPEHHSA, THILWX YMOB A0roeopy,
HaB'A3yBaHHA Y4 O0BYMOBNEHHS YMOB 00roBopy, obMeMmeH s
KOHKYPEHTOCMPOMOKHOCTI IHWMX cyB'ekTiB rocnogaprosanHs
Ha PUHKY, CTBOPEHHA NepeLIkoa A0CTyny va PUHOK (BUXOMY 3
PUHKY) Y4 YCYHEHHS 3 DUHKY hpOAABUiE, NOKYNUIB, iHLWNX
cy6'ekTiB rocrnoaapioBaHHs ToLLD.

5.3. CTopoHu 3asBNAICTE, WO YKNAAEHHS aGHOr0 Horosopy He
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Contract does not contradict to commercial and other fair
customs of business activity and shall not be considered as
unfair competition, including illegal use of a corporate name, a
trademark, bribing an employee, comparative advertising,
disclosure of trade secrets, discrediting a business entity,
coercing measures, gaining unfair advantages in competition
etc.

54. Al information concerning to the conclusion,
implementation and termination of this Contract is considered
to be confidential. Information which should be published
officially by the Parties in accordance with the current
legislation of Ukraine is not considered to be confidential.
Parties shall not to provide or disclose to any third party or
disclose otherwise confidential information received as a result
of the conclusion, performance and termination this Contract
as well as undertake not to use such information for any other
purposes during the validity period of this Contract and during
the of 3 (three) years period after this Contract termination.

5.5. The Buyer recognizes exclusive rights of the Intellectual
property of the Goods producers and/or the Seller to any
objects including but not limited to trademarks, company
names, labels, corporate logos, samples and packages, plant
varieties, patents for inventions etc. protected within the
territory of Ukraine pursuant to the applicable law and agrees
that neither the Buyer nor any affiliated person thereto
acquires any rights (proprietary or any others) with respect to
the above mentioned Intellectual property on the basis of this
Contract.

6. Force-Majeure

6.1. The Party is exempted from liability in case of completely
or partial default of engagements under the present Contract if
the default of engagements is a consequence of force majeure
conditions, which do not depend on the Parties. Examples of
such force majeure conditions are as follows: wars and any
warfare; blockades, embargo and other international
sanctions; acts and state authorities because of which the
fulfillment of engagements by the Parties is impossible: fire,
flood, earthquake and other acts of God: etc.

6.2. In case of such conditions (item 6.1.) arise the Party
should advise the other Party of in writing by any available
facilities within one week from the moment of the occurrence
thereof with the subsequent provision of a certificate of the
Chamber of Commerce and Industry of Ukraine. The Party is
deprived of the right to make reference to these circumstances
in the future in case of untimely informing about extraordinary
circumstances.

6.3. In case of stated in item 6.1. circumstances interruption,
the Party should without hesitation inform the other Party
about that in writing form. The respective notification should
determine the term when the obligations under the present
Contract are expected to be fulfilled.

6.4. Force majeure circumstances and their duration shall be
confirmed exclusively by certificates of the Chamber of
Commerce of Ukraine (rather than regional chambers). The
term of fulfillment of obligations by the Party under the present
Contract is postponed proportionally to the time of stated in
the item 6.1. circumstances and their consequences.

7. Liability of the Parties

7.1. If the Buyer fails to pay the Goods value in due time, the
Buyer shall pay penalties to the Seller in the amount of double
NBU interest rate on a non-paid or improperly paid amount per
each day of delay (clause 6 of article 232 of the Commercial
Code of Ukraine is not applicable). Additionally, the Buyer
shall pay the interest rate pursuant to part 2 of article 625 of
the Civil Code of Ukraine at the rate of four 48 % per annum to
be calculated on the overdue debt.

7.2. In case of full 3(three)-month delay of payment the Buyer
shall pay additionally a fine in the amount of 20 (twenty) % of

€ HeA0OPOCOBICHOK KOHKYPEHLiI0, BOHO BiANOBIAAE TOProsum
Ta iHWWM YecHUM 3BUYasM Y rocnoaapchbkii AiANbHOCTI, He
nepegbavyae HENpasoOMIPHOrO  BUKOPUCTAHHA thipmosoro
iMeHi, Toprosoi Mapku, MiAKYNy npauiBHuka, MOPIBHAMLHOI
peKnamm, pO3ronoLleHHs KoMepLiAHOT TaeMHuILUi,
Avckpeantauil  cyB'ekta  rocnopaploBaHHs,  CrOHyKaHHS,
AOCArHEHHS HENPaBOMIPHUX NepeBar y KOHKypPeHUil ToLLo.

5.4. Yca inchopmauis, Wo cTOCYyeThea yKNaAeHHS, BUKOHAHHS |
npunuHeHHA  uboro  [oroBopy € KoHdigeHuiiHoto. He
BBaXaeTbCA KOH(iAeHLilHOW iHthopmauis, sky CTopoHu
MOBUHHI  OMILIHO  ONPUMIOAHWUT  3FAHO 3 YUHHKM
3akoHogaecTBOM  YKpaiHwu. [lpoTarom cTtpoky Aaii  uwboro
[oroeopy, a Takox nporarom 3-x (Tpbox) pokis nicnsi foro
npunuHenHHs abo posipeadHa, CTopoHu 3060B'A3YIOTLCH He
HajaBaTtu Ta He poskpueatu TpeTiM ocobam Ta He
posronoLuyBaTu HLWWM cnocobom KOHDiaeHUinHY
iH(bopMaLiio, OTPUMAaHY B pesynbTati yKNafeHHs, BUKOHAHHS |
npUnuHeHHs Uboro [orosopy, Tak camo, sk i 30608'a3yi0Tbes
He BUKOPUCTOBYBATW TakKy iH(hopmauito i 6yab-akux Linsx.

5.5. lNokyneub BW3HAE BUKMIOYHI npaea IHTenekTyansHol
BnacHocTi BupoBHukis Tosapie Ta/abo Mpoaaeusa Ha Byab-Aki
of’ekTn, BKMKOYAKOYNA, ane He O0BMEXYIUNCE, TOpriBeneHi
Mapku, KomepuiiiHe (bipMOBE) HaliMeHyBaHHs, eTUKeTKM,
KOPNOPaTWBHI NMOroTWNK, 3Pa3kn Ta YNakoBKy, COPTU POCAWH,
NareHTn Ta BWHaxoAn TOWO, U0 3axulieHi Ha TepuTopii
YKpaiHu  BIANOBIAHO [0 YWMHHOrO  3aKoHOZABCTBa, Ta
norofkyeTbca, Wo Hi Mokyneub, aHi Moro adinifiosaxi ocobu
Ha nigcTasi yeoro [lorosopy He HabyBawTh Byab-akux npas
(MaHOBMX 4n By[b-IKMX [HLIMX) CTOCOBHO BULLEBKA3aAHO]
IHTenekTyaneHoi BNACHOCTI.

6. ®opc-maxop

6.1. CTopoHa 3BiNLHAETLCS BiA BIANOBIAANBHOCTI 3@ YacTkose
44 NoBHE HeBUKOHaHHA 30008'A3aHb 3a faHum [Jorosopom,
AKWO Ue HEBUKOHaHHA BUABWIOCA Hacnigkom Aaii obcrasuu
HenepeGopHOT cUNW, BNNWB SKUX He 3anexuTs Big Boni
CropiH. [o Takux o6cTaBuH BIAHOCATLCS: BIHW | BOEHHI air
Gyab-sikoro xapakrepy; 6rnokaaun, emBapro Ta iHuwi MIXKHAPOOHI
caHKuii: akTm  Ta  fil gepkaBHUX  opraMis, uio
YHEMOXINWBNIOWTL BUKOHaHHA CTopoHamu cBOiX 3060B'A3aHbL;
NOXeXi, NOBeHi, 3eMneTpycu, iHWi CTuxinHi nuxa: 3aKpuTTH
LUNAXiB CNONYYeHHs, cTpaiiku, enigemii, i T.n.

6.2. Mpu Takmx (n. 6.1.) obcrasuHax, CropoHa noBUHHA
MPOTArOM OAHOFO TYKHA 3 MOMEHTY X HacTaHHs Byab-AKkuMN
AOCTYMHUMK 3aCOBaMU NUCLMOBO CMOBICTUT NPO HUX iHLLY
CTopoHy 3 nopanswum  HagaHHaM Aosigkn  Toproso-
npomucnosol nanatu Ykpaiiw. HeceoeuacHe nosigomneHHs
npo obcTaBWHKM He3aonaHHo! cunn nosdasnse BiANOBIAHY
CTOPOHY Npasa NocKUNaTCA Ha HUX y ManbyTHbOMY.

6.3. Mpu NpunuHeHHi 3as3navennx y n.6.1. oBcTasuH, CropoHa
MoBiUHHa Be3 3BOMIKaHHA NUCBMOBO CMOBICTUTN NPO Le iHLY
CTopoHy. Y nosigomneHHi nosuHeH GyTu 3asHadeHuii TEPMIH,
Yy Ak nepepbavaerses BUKOHATW 3000B'H3aHHA 3a Aanum
[orosopom.

6.4. MNinTeeppKeHHAM 06cTaBuH Ta TpUBANOCT thopc-maxopy
MOBUHHI  ByTW BUKMIOYHO AOBIAKM TOProBG-NPOMUCHOBOT
nanatu Ykpaiuv (a He perionanstux TTM). Tepmit sukonanHs
CtopoHoto 3060B'si3aHL 3a paHum [orosopom 3milyeTbes
BIANOBIAHO 40 yYacy Al 3a3Ha4YeHnx y n. 6.1. obctasuH Talum ix
Hacniakis.

7. BignoBigankbHicTL cTOpiH

7.1. B pasi HecsoevacHoi onnatu sapTocTi Toeapie Mokynuem
Bignosiaro ao foroeopy, Mokyneuk cnnavye Mpoaasuo nexto
B PO3Mipi noaginHoi obnikosoi crasku HEY sig HeonnaveHoi
4 HECBOEYACHO onnadYeHol cymn 3a KOKEH [AEHb
NPOCTPOYeHHs onnatu, 0e3 BpaxyBaHHA NOMNOMEHHS M. 6
cratti 232 [ocnopapcbkoro Kogekcy Ykpainu, d Takox
MPOUEHTM Ha niacrasi yactuHnm 2 cratri 625 LlueinbHoro
Kofekcy Ykpainu B posmipi 48 % piynux sig NpocTpoUeHol
CyMMN.

7.2. Tlokyneub popaTkoBO cnnauye wrpad y posmipi 20
(ABaAUATL) % Bi CyMu NPOCTPOYEHHS 3a 3 (Tpw) NoBHI MicsLl
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the unpaid sum.

7.3. In case one Party fails to register a tax bill/ an adjustment
tax bill with the Register, this Party shall reimburse the other
Party all losses and expenses caused by this, including
adjustment amount of VAT, all possible penalties to be paid by
the other Party. This tax offence the Parties shall consider as
improper fulfilment of the Contract and therefore to he the
commercial offence as well.

7.4. The Seller's liability for the Goods quality shall be limited
to the Goods value. The Seller shail not be liable for any loss
of expected gain or profit occurred to the Buyer or third parties
as loss of the crop. The Seller shall not be responsible for crop
volumes and other parameters of agricultural plants grown
from ihe seeds purchased as the Goods hereunder, which
depend on necessary agrotechnical actions while growirig
thereof and the climate conditions.

7.5. In case of full or partial refusal to perform the Contract
(clause 4.8. of the Contract), the Buyer undertakes to pay the
Seller a fine of 5 (five) percent of the value of the Goods, the
acceptance of which was refused. In the cases provided for in
clause 4.10. of the Contract, the amount of the fine is 50 (fifty)
percent,

8. Use of "scanned copies" of documents and electronic
documents
8.1. Any document stipulated by this Contract, sealed with the
seal of the enterprise and signed by the authorized
representatives of the Parties and sent in the form of "scanned
copies” by e-mail to the e-mail addresses of the authorized
representatives of the Parties specified in this Contract and
the Specifications to this Contract, acquires legal force and is
considered the original, which obliges both Parties to fulfill the
terms of this Contract, in case of its approval by the other
Party.
8.2. The Parties agreed' that the "scan-copies” of the
documents will have legal force until the moment when their
originals are exchanged. The Parties undertake to exchange
original documents that were previously sent by e-mail as
soon as possible, but in any case before the end of the term of
the Contract.
8.3. The Parties may execute and sign primary and other
documents related to the execution of this Contract in the form
of electronic documents to confirm the obligations assumed
and the business operations described in them. All documents
that will be from time to time concluced by the Parties in
electronic form will be signed by the Parties with qualified
electronic signatures (QES) and sent by e-mail or in another
way agreed by the Parties.

8.4. Taking into account the provisions of the Laws of Ukraine
"On electronic documents and electronic document flow", "On
electronic trust services” and "On accounting and financial
reporting in Ukraine", as well as in connection with production
necessity, the Parties agreed to implement electronic
document flow in part compilation, execution and exchange of
primary accounting documents. The terms used. in this article
correspond to the definitions established by the current
legislation of Ukraine. The parties undertake to enter into
agreements with the relevant accredited institutions and to
obtain the QES. All primary documents can be transferred
between the Parties in electronic form using the services of
electronic document circulation "Vchasno (Service)", which is
located at the link: https://vchasno.ua (hereinafter referred to
as the Service, the operator (intermediary) of the electronic
document circulation system). The Parties agreed that the
primary documents and accounting registers created in the
form of an electronic document under the Contract must be
stored on electronic data carriers in a form that makes it
possible to check their integrity on these carriers, and for a
period that should not be less than the period established for
relevant documents on paper. Electronic documents signed
with the help of QES have the force of originals.

MPOCTPOYEHHS!.
7.3. 3a nopyweHHs o06oB'ssky 3 peectpauil noaaTkosol
HaknanHoi/pospaxyHky kopurysauHsa MAB y Peectpi, suxHa
Cropona 30608's2yeTbCs BiAWKOAYBATM (HWIG CTOpoHi Bei
3aBAaHi uvm 36UTKKM, BKITIOYAKOUM cyMy kopurysaHHs 0B, yci
MOKNWBI WTpachu, siki BUMYLWeHa Byae chnaTuTh ua iHwa
CropoHa. [laHe nopatkose npaBonopyLIEHHS CtopoHu
BBaKalOTb TAKOX HEHAaNeXHWMm BUKoHaHHaM [orosopy, To6T0
rocnoaapcbkUm NpasonopyLIEHHSIM.

7.4. lpogaseur Hece signceifanuHicTe 3a skicTs Tosapy
nuile B MeXax Moro BapTocTi Ta He Hece BiAnoBigansHoCT 3a
ynyuleny suroay lMokynus uu TpeTix ocib y eurnsgi stpaty
Bpoxaio. lNpoaaselb He BiANOBIgAE 3a BPOXAWHICTL Ta iHLI
MOKa3HWKK  CIfIbCbKOTOCNOAAPCELKMX  KYMNbTYp, BUPOLLEHUX 3
HaciHHA, oTpumaHoro B sikocTi Tosapy 3a [lorosopom, Lo
sanexarb Bif BXUTTA HeOBXiAHWX arpoTexHiuHux saxonis npu
1X BUPOLLlBAHHI Ta ICHYIOUNX MPU LbOMY KNIMATUYHUX YMOB.
7.5. Y pasi noBHOI 44 YaCTKOBOI BIAMOBM BiZ BUKOHAHHS
[oroeopy (nyukt 4.8. Hdorosopy) Mokyneus 3obor'asyeTLca
cnnatuty lMNpoaasuo wrpad y poamipi 5 (n'situ) sigcoTkie sig
BaprtocTi ToBapy, y NpURHATTI SiKOro Byno siamosneHo. Y
Bunagkax, nepeabadennx nykktom 4.10. [Jorosopy, poswmip
wrpadyy cknapae 50 (m'sTaecar) eincotkie.

8. BukopucTaHHa «cKaH-KoMii» QOKYMeHTIB Ta
€reKTPOHHUX AOKYMEHTIB

8.1. byab-akuii fokymMeHT, nepeabadenni AaHnM Horosopom,
CKPINAEHWA  neuyaTtkol  MIANPUEMCTBA  Ta  MiANUCAHWI
ynosHOBaxeHUMW npeactaesHukamu CTopiH | nepepaHun y
BUMMAAI «CKaH-KONil» EMEeKTPOHHOIO NOLUTOK HAa efeKTPOHHI
afpecu ynoesHoBaxeHWxX npeacTtasHukie CTopiH, ekasaHi B
Aavomy [orosopi ta Cneuumdikauisix no usoro [oroeopy,
HabyBae 10PUAUYHOT CUMKM Ta BBAXKAETLCH OPMFIHANOM, AKW
30608'A3ye  06uABI  CTOPOHW BUKOHYBATW YMOBM LBLOMG
Horosopy, y BUnaaky sateepakerHs 1#oro iHwo CTopoHoio.
8.2. CTOpPOHWM AOMOBWSINCL, WO «CKaH-KOMii» [OKYMEHTIB
MaTUMyTb  OPUAWMHY  CUy 40 MOMEHTY  oBMiHy  ix
opuritanamv. CTopoHu 30608'A3yI0TLCA B HANKOPOTLL CTPOKM,
ane B OyAb-AkoMmy pasi Ao KiHUS TepmiHy A Horoecpy,
3aiicHioBaT 0BMIH opuriHanbHUMK OOKYyMEHTaMW, Aki paHiwe
Bynu nepeaaHi enekTPOHHOIO MOLWTOK.
8.3. CropoHn moxyTs agiiicHioBaTi  OMOPMASHHS  Ta
NIANWCAHHS NEPBUHHUX Ta iHLWWX ACKVMEHTIB, NOB'R3aHWX 3
BUKOHaHHAM  Uboro  [lorosopy B opmi  eneKTPOHHUX
OOKYMEHTIB, ANA NIATBEPIKEHHS BIATUX Ha cebe 30608'A3aHbL
Ta ONnucaHux B HUX rocrnofapchLkux onepauin. Yci qokymenTi,
fKi 4ac Big uacy Oymyte yknapaTucs CropoHamu B
ENEeKTPOHHIA  cbopmi  ByayTs nignucysatucs CTopoHamm
keaniikoBaHmin  enexTpoHHUMKM  niankcamu  (KEM)  Ta
HaacuNaTnes enekTPOHHOK NOWToW abo HWMM NOromKEeHUM
CTOpoHamMu crnocobom.
8.4. Bepyun no yBaru nonoxeHus 3akoie Ykpainu «l1po
ENEKTPOHHI  AOKYMEHTW Ta enekTPOHHWI AOKYMEHTOOBIr,
«lpo enekTpokHi gosipyi nocnyru» Ta «Mpo Dyxranrepcekuii
0bnik Ta cbiHaHcoBy 3BITHICTIO B YKpaiHi», a Takok y 3B'A3KY 3

BUPOOHUYOD HeobxigHicTo, CropoHu AOMOBUMNCH
3AINCHICBATM  ENEKTPOHHUIA nokymeHToolBir B dacTuHi
cKnafaHHe, ohopMAnEHHSA Ta oBminy NEPBUHHNX

Byxrantepcbkix HOKYMEHTIB. TepMiHU, L0 BKUBAOTHCSH y
AaHiil cTaTTi, BIANOBIGAIOTL BUIHAYSHHAM, BCTAHOBMEHWUM
HWHHWUM 3aKOHOAABCTBOM YKpaiuu. CTOpoHW 30608'A3YI0TLCH
YKMacTv 3 BIANOBIAHUMKM  aKPEAWTOBAHAMU  YCTalOBAMY
Aoroeopu Ta oTpumMari KET. Bei nepsikHi fokyMeHTy MoxyTh
nepepasatncA Mk CTOPOHAMM B eNeKTPOHHOMY BUrMsiAi 3a
AOMOMOrol0 CepBICE BNEKTPOHHOTO A0KYMEHTo0Biry «ByacHo
(Cepaic)», AKUIA PC3MILLEHD 3a NOCUNAHHAM:
https://vchasno.ua (Hapgani no Tekcry — Cepsic, onepaTop
(nocepegruK)  cuCTemMKM  enekTPOHHOro AOKYMEHTOOoBIry).
CTopoHM OMOBUNMGCE, UG NEPBUHHI AOKYMEHTKH Ta obnikosi
pericTpu, cTBopeHi y chopmarti enekTpoHHOro OOKYyMeHTa 33
[orosopom rioBuHHi  36epiraTucs Ha ENEeKTPOHHUX  HoCciax
iHchopmauii y dopmi. wo aae 3MOTy NepesipuTh iX uinicHicTs
Ha LMX HOCISIX, Ta NMPOTArOM CTPOKY, WO HE MOBWHEH ByTn
MEHIUUM  Big CTPOKY, BCTAHOBNEHOrO AMA BIANOBIAHUX
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9. Miscellaneous

9.1. Unless otherwise is specifically stipulated by the present
Contract all notices shall be sent by the Parties in originals by
post (courier) to the legal seat of the Parties agreed hereby.
The Parties shall inform each other properly on any charges
in the Parties’ details. E-mail correspondence regarding
technical issues related to fulfillment of this Contract is
acceptable,

9.2. The Party which changed the tax status shall inform the
other Party about such changes within five days, in writing.
Otherwise, the Party which didn't notify about such changes,
bears full responsibility under the tax legislation of Ukraine,
and undertakes to compensate all losses caused by non-
performance the above regulation within 7 (seven) waorking
days from the date of the invoice, on condition of such losses
confirmation.

9.3. Parties hereby give a written consent to the processing of
personal data of persons referred in this Contract as well as
other persons - and other persons - Parties employees, whose
personal data will be used in the process of cooperation under
this Contract. The Parties undertake to comply with the
legislation on personal data protection, including complying
with the Law of Ukraine "On Protection of Personal Data".

9.4. If any term or provision of the Contract should be held or
judged by a court to be illegal, invalid or unenforceable for any
reason, such holding or judgment shall not affect the validity of
any other terms or provisions of the Contract, and the illegal,
invalid or unenforceable terms and provisions shall be deemed
to be separable and deleted from the Contract.

9.5. The present Contract is made in Ukrainian and English. In
case of controversy, the Parties shall be governed by the
Ukrainian text. This Contract shall enter into legal force upon
execution of the Specification and remain valid until
12/31/2023, and in part of unfulfilled obligations - until the
Parties fully fuifill their obligations. If, after 12/31/2023, the
Parties continue to implement and refer to this Contract, it will
remain in effect for the next calendar year under the same
conditions.

9.6. Neither the Buyer himself, nor his authorized
representative, who joins this Contract on behalf of the Buyer
by concluding the Specifications for the supply of the Goods,
is in any way restricted in the power to conclude and execute
the Contract. The Buyer's authorized representative, who
signs the Specification(s) on behalf of the Buyer, has received
all necessary and stipulated by the Buyer's statutory and / or
internal documents consents / approvals and other documents
for the purpose of signing / concluding / executing this
Contract, including the founders' decision on approval a
significant transaction.

9.7. The Buyer is obliged to keep records of the fulfillment of
its obligations in the legal relationship with the Seller (including
information on all payments made or received in connection
with the fulfillment of such obligations), as well as, at the
request of the Seller, to provide to it or to the auditors involved
by the Buyer, the specified reporting.

9.8. By joining this Contract, the Buyer guarantees and
confirms joining the Compliance Statement dated January 1,
2023, which is a public offer (proposal) and published on the
Seller's website hitps://iwww.soufflet-agro.com.ua/uk/.

9.9. The Buyer's email to be used by the Parties for the
purposes hereof shall be indicated in the Specification. The
Seller shall have the right to notify the Buyer about terms of
fulfiiment hereof (place of delivery adjustment etc) from any
email with domain soufflet.com. However, any document

AOKYMEHTIBE Ha nanepi. [ignucaHi enekTpoHHi aokyMeHTH 3a
Aoromoroio KET matoTe cuny opurinanis.

9. IHwi ymoewu
9.1. ¥ Bunagaky, SIKWO iHWe NpaMo He 3asHayeHe B [lorosopi,
YCi NOBIZOMIEHHA NOBUHHI HagcunaTtuca CTopoHaMK NOLTO
(kyp'epom) 3a anpecamu, sasHadeHumy y [lorosopi. CTopoHu
3060B'A3yl0TbCA cBOEYacHo iHopmyBaTh ofHa OAHY npo
Bynb-aKi sMiHM B pekeiauTax. JIUCTYBaHHA 3 TEXHIUHIX NUTEHL
WOAC BUKOHaHHA AaHoro [loroBopy MOMXIUBE eneKTPOHHO
noLuTot.
9.2. CropoHa, Ans §KOT 3MIHEHUI CTATyC NnaTHUKa noaaTky,
NOBWHHA, Y M'ATWMAEHHWA CTPOK MICNA HACTAHHS TakWxX 3MiH,
nosifoMnTY iHWY CTOpPOHY Npo Ue B NUcbMOBIN chopmi. B
iHWomy Bunanky CTOpOHa, WO He crosicTWna Npo ue, Hece
NoBHY  BIANOBIAANBLHICTL  BIANOBIAHO [0  NOAATKOBOIO
3akoHofaBcTBa YKpaiHu, a Takox 3obos'szaHa BiALUIKOAYBATH
30UTKkY,  AKi  BUHUKNW Yy 3B'A3KY 3 HEBWKOHaHHAM
BULLE3a3HaYeHol YMOBUW, NpOTHArom 7 (cemu) BaHKiBCbKux OHIB
BN AHA BUCTaBMAHHA paxyHKy, 3@ YMOBW MNifTBEpmIKEHHS
Takux 3buTkis.
9.3. CTopoHn UMM HafalTs 3rody Ha oBpoBKY NEPCOHANbHMX
AaHnx ocib, BkasaHux B Ubomy [JOroBopi, a Takox iHWwux oci6
~ NpauiBHUKIB CTOPIH, nepcoHanbHi AaHi sikux  GyayTs
BUKOPWCTOBYBaTUCE B Npoueci cnisnpaui CTopiH arigHo uboro
Hdorosopy.  CTopoHu  3060B's3yl0TbC  JOTPUMYBATHCH
3aKkoHOAaBCTBA MPO 3aXWCT NEPCOHanbHWX AaHUX, B ToMy
YMCni BUKOHYBaTW 3akoH YkpaiHu «po 3aXucT nepcoHanbHuxX
AaHnx.
9.4. Axwo Byab-aKa yMOBa Y NONOKEHHS Horosopy crae abo
BU3HaETLCH cyaom HE3AKOHHWM, HeAINcHUM abo
HE3AINCHEHHUM 3  DYAb-SIKUX NPUYMH, LE HEe MOBUHHO
BNAMBATU Ha iHWI yMOBK 4 nonoxexHs [orosopy, a ymosw
YW MNONOXEHHA, WO € HEe3aKOHHWMW, HeaincHUMKY abo
He3aincHeHHMMN, MOBUHHI BBaMaTuCcsH OKpeEMUMMI i
BUny4YeHumu 3 [lorosopy.
9.5. [danuin [lorosip cknageHo yKpaiHCbKOIO | aHrmiiichbkol
MoBamMu. Y pasi posbikHocTel  CTOPOHM  KepyloThcs
yKpaiHCbkum TekcTom. [lorosip Aie 3 MOMEHTY RignvucaqHs
Creundikauii ao 31/12/2023 poky, a B YacTUHi HEBMKOHAHUX
3000B'Ai3aHL - [0 MOBHOrO BUKOHAHHA CTOPOHaMK CBOIX
3oboB'AzaHb.  Akwo nicns  31/12/2023 poky CTopoHu
NPOAOBXKYIOTE BUKOHYBATU Ta nocunaTucs Ha aanua Lorosip,
BiH 30epexe CBOI UYMHHICTL Ha HACTYNHWIA KaneHaapHuii piK
Ha TWX e yMoBax.
9.6. AHi cam [lokyneub, aWi WOro  YNOBHOBAKEHMIA
NPeacTaBHWK, AKWA NPUEAHYETLCA A0 LLOTO [oroeopy Big
iMeHi  Mokynusa  WnAxom yknageHus Cneuudrikauin  wa
noctaesky ToBapy, JOOAHAM YWUHOM He OBMEXEeHW y
NPaBOMOYHOCTI LOAO YKNAAAHHA Ta BUKOHAHHA Horoeopy.
YNOBHOBAXEHWA  NpPeacTaBHMK Mokynus, wWwo nianucye
Cneuudpikauio(-if) Ha nocraeky Tosapy Big imeni MNokynus
oTpumae BCi HeobxiaHi Ta nepepGaueHi craTyTHUMU Tala6o
BHYTPILWHIMK AOKYyMEHTamMK Mokynuya
3rogn/norogaxeHHs/cxeaneHis Ta iHLwi OOKYMEHTH, 3 METOH
MianucaHHa/yKnaaaHHA/BUKOHAHHS] uboro Horoeopy,
BKMIOYAYM PILLEHHA 3aCHOBHWKIB NpO CXBANEHHN 3HAYHOro
npasBoymHy.
9.7. MokyneLp 30608'A3aHNIt BECTU 3BITHICTE NO BIAHOWEHHIO
A0 BUKOHaHHA cBOIX 3060B'A3aHbL y npaBosigHOCMHAaX i3
lMpoaasuem (Bkniovaiouu iHhopmauilo npo Bei nnatexi, ski
Bynu 3pificHeri abo oTpumati v 38'5A13KY i3 BUKOHAHHAM TAKMX
30008'3aHL), @ TakoX, Ha 3anuT Mpopasus, Hapatn fomy
abo sany4eHuM HUM ayauTopam, 3asHauery 3BiTHICTb.
9.8. lNpreaHanHam po aavoro [Jorosopy lMokyneub rapaHTye
Ta MiATBEPAXYE NPUEAHAHHS Takok Ao [eknapauii npo
Bignosighicte Big 01 ciuna 2023 poky, wo e nyénidxolo
othepTolo  (Mponosuuieln) Ta onpunwaHeHa Ha seb-calTi
Mpopasus https://www.soufflet-agro.com.ua/uk/.
9.9. EnexTponna appeca [Mokynus, 3 akoi B winsx OaHoro
Horosopy saiiicHiosaTmeTsca koMyHikawisn mix CropoHamu,
sasHavaeThes y Cneuwdpikauil. lMpopaseus mae npaso
HajicunaTh NoBIOMAEHHSA LLOAO MOPAAKY BUKOHAHHSA AaHOro
[loroBopy (y3romKeHHs micusi nocTasku TOWO) i3 Byab-skol
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concerning change or termination of the obligation shall be
send from emails of the respective officials of the Seller.

9.10. Details of the Seller:

LLC «Soufflet Agro Ukraine»
Identification number 34863309
43, Bohdana Khmelnytskogo Srt, Krupets village,
Shepetivskyi (Slavutskyi) district, Khmelnytsky region., 30068,
Ukraine

Bank account No: UA133006140000026000500346057
at JSC "Credit Agricole Bank", Kyiv

Individual tax number 348633022149

Extract from register of VAT payers No. 1728104500385

* Oupekrop TOB «Cychchne Arpo YkpaiHan
Director of Soufflet Agro Ukraine, LLC

T bt

agpecu i3 pomeHom soufflet.com. lMpu usomy, AoKymeHTH

WoA0  3MIHM YW MpunuHeHHs  3060B'A3aHb  WMaloTh
HanpaensaTUCA i3  eneKTPOHHWX adpec nocanoBuMx  ocib
Mpoaaeus.

9.10. Peksizutu MNpopasus:

TOB «Cydhcpne Arpo Ykpaina»

Kop za €PMNOY 34863309

30068, XmenbHuubKa obnacTs, LeneTiscoiknin (CnasyTchKuin)
paioH, c. Kpyneus, svn. BorgaHa XmMensHULULKoro, Bya. 43
IBAN: UA133006140000026000500346057

B AT «Kpegai Arpikonb BaHk»

IMNH 348633022149

Butar nnatiuka MAOB Ne 1728104500385

TeTAHa AueHko
Mrs. Tetyana Yatsenko

12



